Smlouva o poskytování softwarových a jiných služeb
Příloha č. 7 ZD

Smlouva o poskytování softwarových a jiných služeb 
k implementaci, podpoře, údržbě a rozvoji informačního systému
pro správu, provoz a rozvoj vysokoškolského a hotelového ubytování
označení smlouvy: [DOPLNÍ ZADAVATEL PŘI UZAVŘENÍ SMLOUVY]
(dále jen „Smlouva“)

uzavřená ve smyslu ust. § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů,
níže uvedeného dne, měsíce a roku mezi:

1) Vysoká škola ekonomická v Praze
[bookmark: _Hlk186727138]sídlem Nám. W. Churchilla 1938/4, 130 67 Praha 3
IČO: 613 84 399, DIČ: CZ61384399
ID DS: canj9d5

Pracoviště pověřené plněním z této Smlouvy:
Správa účelových zařízení VŠE v Praze
sídlem Jeseniova 2769/208, 130 00 Praha 3
zastoupená Ing. Otou Zimou CSc., MBA, ředitelem
bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s., č. ú.: 1915202/0800

jako „Objednatel“ nebo „Zadavatel“ na straně jedné


2) [ÚČASTNÍK DOPLNÍ JMÉNO A PŘÍJMENÍ / FIRMU]
sídlo: [DOPLNÍ ÚČASTNÍK]
IČO [DOPLNÍ ÚČASTNÍK], DIČ [DOPLNÍ ÚČASTNÍK]
zastoupená [údaje o statutárním orgánu nebo jiné oprávněné osobě]
bankovní spojení: [DOPLNÍ ÚČASTNÍK]

jako „Poskytovatel“ nebo „Dodavatel“ na straně druhé

Objednatel a Poskytovatel společně také jako „Strany“ a každý samostatně jako „Strana“. 


Vzhledem k tomu, že 

(A) Poskytovatel je osobou oprávněnou a odborně způsobilou poskytovat plnění v souladu s touto Smlouvou;

(B) Poskytovatel projevil zájem poskytovat Objednateli dále specifikované Služby, definované níže v této Smlouvě;

(C) Objednatel má zájem tyto Služby od Poskytovatele odebírat;

(D) Strany mají zájem upravit vzájemná práva a povinnosti v souvislosti s poskytováním těchto Služeb;

uzavírají Strany na základě výsledků zadávacího řízení k nadlimitní veřejné zakázce s názvem „Pořízení nového ubytovacího informačního systému pro Správu účelových zařízení VŠE v Praze“ (dále jen „Zadávací řízení“) tuto Smlouvu v následujícím znění: 

1. VYMEZENÍ A VÝKLAD POJMŮ
Níže uvedené termíny této Smlouvy mají význam definovaný v tomto odstavci s tím, že v textu Smlouvy jsou uvedeny vždy velkým počátečním písmenem:
„„Akceptační řízení“: proces vedoucí k posouzení a Akceptaci předmětu Plnění nebo jeho části ze strany Objednatele, prováděný v souladu s postupem a podmínkami stanovenými touto Smlouvou a Přílohou G. Součástí Akceptačního řízení k Softwaru je Pilotní provoz, součástí Akceptačního řízení k Rozvojovému požadavku a Integrační platformě je Ověřovací provoz.
„Akceptace“: okamžik, ke kterému Objednatel potvrdí, že předmět Plnění odpovídá požadavkům stanoveným touto Smlouvou a jejími Přílohami, a to podpisem Předávacího protokolu. K Akceptaci Softwaru může dojít, jsou-li splněna mj. kritéria pro Akceptaci Softwaru dle odst. 3.28. této Smlouvy.
„Aktualizace“: změny Softwaru provedené ze strany Poskytovatele, jejichž cílem je zejména oprava Chyb a vylepšení dostupných funkcionalit Softwaru.
„API“: Application Programming Interface, tedy soubor pravidel a protokolů, umožňující propojení a komunikaci mezi Softwarem a Externími systémy či aplikacemi.
„Autorské dílo“: jakýkoli výsledek tvůrčí činnosti Poskytovatele, jeho poddodavatele či třetí osoby, který je zahrnut do Plnění nebo vznikne při realizaci Upgradu, Updatu, Rozvojového požadavku či Úprav dle této Smlouvy a který naplňuje znaky autorského díla ve smyslu Autorského zákona.
„Autorský zákon“: zákon č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o úpravě některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, nebo právní předpis, který jej zcela nebo z části nahradí.
„Customizace“: úprava nebo rozšíření funkcionality Softwaru nad rámec standardních možností Konfigurace podle potřeb Objednatele a v souladu s jeho pokyny či TFS.
„Cena“: úplata za poskytnuté Plnění, která je blíže konkretizována v Příloze D a dále čl. 9. této Smlouvy. Nevyplývá-li ze znění konkrétního ujednání něco jiného, Cena je v textu Smlouvy užita jako souhrnné označení pro veškeré ceny specifikované v odst. 9.1. této Smlouvy.
„Doba podpory“: období pěti (5) po sobě jdoucích let od Akceptace Softwaru, v jehož rámci je Poskytovatel povinen zajišťovat podporu, údržbu a servis Softwaru dle sjednaných SLA parametrů, není-li mezi Stranami ujednáno jinak.
„Dokumentace“: dokumentace dle Přílohy C této Smlouvy popisující Software a veškeré jeho funkcionality, vlastnosti a parametry v rozsahu uvedeném v příloze A a příloze B této Smlouvy, a také jakákoli jiná dokumentace vytvářená anebo poskytovaná Poskytovatelem při plnění této Smlouvy, aktualizovaná při každém provedení Upgrade nebo Update, případně po Akceptaci Rozvojového požadavku, Integrační platformy či jiného Plnění dle této Smlouvy. Dokumentace musí být vždy vyhotovena a předána Objednateli v elektronické podobě (pokud je vyhotovována v listinné podobě, pak Poskytovatel předá Objednateli elektronickou kopii takové Dokumentace).
„Dostupnost“ či „Dostupný“: stav, kdy se kterákoli Oprávněná osoba může prostřednictvím Rozhraní připojit k Softwaru v Normálním provozu, a to při splnění parametrů dle čl. 5. této Smlouvy.
„Konfigurace“: nastavení parametrů Software, které jsou již součástí standardní verze Softwaru, a to podle potřeb Objednatele a v souladu s jeho pokyny či TFS.
„Chyba“ nebo „Incident“: rozpor mezi skutečnými vlastnostmi Softwaru a vlastnostmi, které jsou stanoveny touto Smlouvou, jejími Přílohami či Dokumentací, který negativně postihuje činnost nebo funkčnost Software, pokud k němu došlo nebo se projevil po okamžiku Akceptace. Parametry vymezené pro Vadu kategorie A, Vadu kategorie B a Vadu kategorie C se přiměřeně použití pro popis Chyby kategorie A, Chyby kategorie B a Chyby kategorie C.
„Exit plán“: souhrn činností, postupů a povinností Poskytovatele, jejichž cílem je zajistit bezpečné, úplné a řádné ukončení poskytování Softwaru a Plnění dle této Smlouvy, včetně zejména předání veškerých dat, Dokumentace, konfigurací, přístupových údajů, know-how a dalších podkladů nezbytných pro pokračování provozu Softwaru nebo jeho nahrazení jiným řešením, a to v rozsahu stanoveném touto Smlouvou a jejími Přílohami. Exit plán má zajistit, aby Objednatel mohl i po ukončení této Smlouvy bez časových prodlev a technických komplikací pokračovat v provozu Softwaru nebo přejít na jiné řešení.
„Externí systém“: jakýkoli informační systém, aplikace, databáze nebo jiné softwarové řešení, které není součástí Softwaru dle této Smlouvy, avšak se kterým má být Software propojen, se kterým má integrovat data či jinak spolupracovat, a to zejména prostřednictvím Integrační platformy nebo jiného technického řešení (např. API).
„Faktura“: daňový doklad vystavený Stranou, jehož náležitosti stanoví zákon č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů.
„Harmonogram“: harmonogram plnění této Smlouvy, který je závazně vymezen v Příloze F této Smlouvy.
„HelpDesk“: podpůrné centrum servisní a technické podpory Poskytovatele (včetně personálního a technického zajištění). Kontakty na HelpDesk jsou uvedeny v odst. 14.13.2. této Smlouvy.
„Implementace“: provedení veškerých činností nezbytných k nasazení a zprovoznění Softwaru a/nebo Rozvojového požadavku a/nebo Integrační platformy v provozním Prostředí Objednatele, tak aby byla zajištěna Dostupnost a Normální provoz Softwaru. Není-li stanoveno jinak, součástí Implementace Software a/nebo Rozvojového požadavku je i jeho Integrace.
„Integrace“: věcné a funkční propojení Software a/nebo Rozvojového požadavku a/nebo Externího systému s jiným prvkem a/nebo programovým a/nebo hardwarovým zařízením.
„Integrační platforma“ nebo „IP“: technické a softwarové prostředí sloužící k propojení, vzájemné komunikaci a výměně dat mezi Softwarem a Externími systémy, aplikacemi nebo jinými technologickými řešeními třetích stran, a to prostřednictvím definovaných standardů, aplikačních rozhraní (API) a komunikačních protokolů.
„Internet“: veřejně dostupná celosvětová síť elektronických komunikací, založená na souboru protokolů TCP/IP, umožňující přenos dat a poskytování služeb elektronických komunikací.
„Licence“: oprávnění Objednatele k výkonu práva užít Plnění, a to včetně jeho aktualizací, úprav a rozšíření. Licence zahrnuje rovněž právo na přístup k infrastruktuře nezbytné pro provoz Plnění (zejména databázovým službám, logování a monitoringu) a k integraci s vybranými komunikačními kanály včetně jejich jazykových mutací. Součástí Licence je dále právo Objednatele využívat služby hostingu, správy a připojení k příslušným API, případně k Poskytovatelem dodané Integrační platformě.
„Lhůta pro odpověď“: lhůta, ve které je Poskytovatel povinen informovat Objednatele o tom, jakým postupem bude oznámená Chyba odstraněna a jací pracovníci Poskytovatele budou oznámenou Chybu odstraňovat.
„Lhůta pro odstranění“: lhůta, ve které je Poskytovatel povinen odstranit Chybu či Nedostupnost. Lhůta pro odstranění je blíže popsána v Příloze H, a to v souvislosti s podmínkami SLA.
„MD“: člověkoden (man-day), tj. osm (8) hodin práce jednoho pracovníka Poskytovatele.
„MH“: člověkohodina (man-hour), tj. jedna (1) hodina práce jednoho pracovníka Poskytovatele.
„Migrace“: proces zahrnující převod dat ve vzájemně odsouhlaseném formátu a struktuře z dosavadního softwarového řešení do Softwaru, nebo do aktualizovaného Softwaru nebo Softwaru vyšší verze. Migrace dat může zahrnovat i přípravu a testování. Migrace dat může být provedena ve dvou fázích, a to před Testovacím provozem a před Pilotním provozem.
„Minimální technické požadavky“: jedná se o Minimální technické podmínky na softwarové řešení vymezené v Příloze B, a to způsobem, kde tyto jsou ve sloupci G – Nezbytná součást dodávky – označeny slovem „Ano“. Celkově se jedná o 183 funkčních požadavků na Software.
„Nedostupnost“ či „Nedostupný“: stav, kdy Software není Dostupný dle této Smlouvy.
„Normální provoz“: užívání Systému Objednatelem, kdy tento Systém nevykazuje žádné Chyby či jiné závady mající za následek Nedostupnost.
„Občanský zákoník“ nebo „OZ“: zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů, nebo právní předpis, který jej zcela nebo z části nahradí.
„Oprávněná osoba“: pracovník Objednatele nebo jiná fyzická osoba pověřená Objednatelem, které byla přidělena přístupová oprávnění k Softwaru za účelem jeho řádného užívání.
„Ověřovací provoz“: doba nejvýše deseti (10) Pracovních dnů od výzvy Poskytovatele, během kterých se v Prostředí Objednatele, za jeho technických podmínek a se skutečnými daty provede ověření vlastností zaváděného Rozvojového požadavku a/nebo Integrační platformy, zda splňuje příslušnou Technickou a funkční specifikaci.
„Penetrační test“: ověření vlastností Software z hlediska kybernetické bezpečnosti Objednatelem či třetí osobou, v rámci kterého budou provedeny pokusy o prolomení zabezpečení Software a získání dat, které obsahuje.
[bookmark: _Hlk191307368]„Pilotní provoz“: doba nejvýše dvaceti (20) Pracovních dnů od výzvy Poskytovatele, během kterých se v Prostředí Objednatele, za jeho technických podmínek a se skutečnými daty provede prověření vlastností zaváděného Softwaru a vyzkoušení, zda splňuje Technickou a funkční specifikaci v rozsahu Minimálních technických požadavků.
„Plnění“: veškeré plnění poskytované Poskytovatelem Objednateli na základě této Smlouvy.
„Pracovní den“: kterýkoli kalendářní den s výjimkou soboty, neděle, dne pracovního volna a pracovního klidu ve smyslu platných právních předpisů.
„Pracovní doba“: každý Pracovní den v době od 8:00 do 17:00 hodin místního času (SEČ).
„Práva duševního vlastnictví“: veškeré patenty, autorská práva, práva k průmyslovým vzorům, ochranným známkám, obchodním jménům a firmám, chráněným označením původu, práva související s právem autorským, zvláštní práva pořizovatele databáze, obchodní tajemství, know-how a všechna další práva duševního vlastnictví jakékoliv povahy (ať již zapsaná nebo nezapsaná), včetně jakýchkoliv přihlášek a výlučných práv přihlásit k ochraně cokoli z výše uvedeného kdekoli na světě.
„Prostředí“: funkční celek složený z hardwarových a softwarových prostředků, zejména datová uložiště, servery, operační systém, middleware, běhový software, které jsou integrovány a instalovány tak, že umožňují bezchybný běh softwarových aplikací, zejména Softwaru a souvisejících komponent.
„Provozní doba“: časový úsek, během něhož je Software určen k řádnému užívání Objednatelem a Uživateli, tj. 24 hodin denně, 7 dní v týdnu, 365 dní v roce (resp. 366 dní v přestupním kalendářním roce).
„Předávací protokol“: protokol o předání a převzetí Plnění podepsaný oběma Stranami. Podpisem Předávacího protokolu je stvrzena Akceptace.
„Příloha“ nebo „Přílohy“: jedná se o následující přílohy, které tvoří nedílnou součást této Smlouvy:
Příloha A	Technické specifikace IS
Příloha B	Funkční požadavky na IS
Příloha C	Provozní dokumentace
Příloha D	Cena za plnění [BUDE DOPLNĚNO DLE (PŘEDBĚŽNÉ) NABÍDKY ÚČASTNÍKA]
Příloha E	Seznam členů Realizačního týmu
Příloha F	Harmonogram plnění
Příloha G	Akceptační řízení
Příloha H	Provozní podpora a SLA
Příloha CH	Exit plán
Příloha J	Seznam poddodavatelů Poskytovatele [BUDE DOPLNĚNO DLE (PŘEDBĚŽNÉ) NABÍDKY ÚČASTNÍKA]
„Rozhraní“: uživatelské rozhraní, které umožňuje přístup k funkcionalitě Softwaru a její využívání z desktopových, mobilních či jiných koncových zařízení s připojením k Internetu.
„Rozvojové práce“: činnosti Poskytovatele spočívající v implementaci, úpravách nebo rozšíření Softwaru prováděné na základě Rozvojových požadavků dle této Smlouvy a/nebo blíže nespecifikovaných úpravách, jejichž cílem je zajištění nových funkcionalit nebo vylepšení stávajících funkcionalit Softwaru nad rámec Minimálních technických požadavků. Rozvojové práce zahrnují zejména analýzu, návrh, programování, Konfiguraci, Customizaci, testování, aktualizaci či tvorbu dokumentace a nasazení příslušných změn do Softwaru (vč. Integrační platformy).
„Rozvojový požadavek“: funkční požadavek Objednatele na rozšíření, úpravu nebo jiný rozvoj Softwaru nad rámec jeho stávajících funkcionalit a běžné údržby (Updatu/Upgradu), který není součástí plnění ve formě Zavedení Softwaru, avšak který Objednatel identifikoval v Zadávacím řízení jako nezbytný, popř. vhodný pro zvýšení kvality jím poskytovaných služeb. Rozvojový požadavek představuje změnu koncepčního či funkčního charakteru Softwaru, jejíž cílem je přizpůsobení Softwaru aktuálním a budoucím potřebám Objednatele, včetně případné Integrace.
„SaaS“: Software jako služba (Software as a Service), tedy forma poskytování Služby, kdy Poskytovatel umožňuje Objednateli připojit se k Software, který je v podmínkách Smlouvy provozován jako on-premise řešení, tedy na hardwaru Objednatele.
„Servisní doba“: Objednatelem odsouhlasený časový úsek v rámci Provozní doby, v jehož rámci lze činit Softwarové korekce a jiné servisní zásahy, které vyžadují omezení provozu Softwaru nebo jeho celkovou odstávku z provozu, tj. každý kalendářní den v čase od 23:00 do 06:00 hodin místního času (SEČ).
„Servisní okno“: Objednatelem odsouhlasený časový interval, ve kterém Poskytovatel provádí Softwarové korekce a servisní zásahy, které vyžadují omezení provozu Softwaru nebo jeho celkovou odstávku z provozu.
„Softwarová korekce“: úprava Software určená k nápravě Chyb.
„Software“ nebo „IS“: softwarové řešení ve formě SaaS pro správu, provoz a rozvoj vysokoškolského a hotelového ubytování dle požadavků a potřeb Objednatele. Technický popis a bližší specifikace je uvedena v Technické a funkční specifikaci, tedy zejména Příloze A a Příloze B, resp. Dokumentaci.
„Testovací provoz“: doba čtyřiceti pěti (45) kalendářních dnů od výzvy Poskytovatele, během kterých Objednatel či jím určená třetí osoba (za součinnosti Poskytovatele) provede prověření vlastností Softwaru a vyzkoušení jeho funkčnosti podle Technické a funkční specifikace, a to v rozsahu Minimálních technických požadavků.
„Technická a funkční specifikace“ či „TFS“: technická a funkční specifikace Softwaru, která je vymezena v Příloze A a Příloze B.
„Upgrade“: poskytování nových verzí Software, zejména s rozšířenou či novou funkcionalitou, a to na základě rozhodnutí Poskytovatele.
„Update“: poskytování aktualizací Software v rámci jedné verze Software (např. 1.1, 1.2 atd., obsahující odstranění Chyb a vylepšení).
„Uživatel“: fyzická osoba, která není Stranou ani pracovníkem Strany zapojeným do plnění této Smlouvy, a která je oprávněna užívat Software jako jeho koncový uživatel za podmínek uvedených v Dokumentaci určené pro Uživatele.
„Vada“: (i) právní vada Softwaru nebo (ii) rozpor mezi skutečnými vlastnostmi Softwaru a vlastnostmi, které jsou stanoveny jako TFS v rozsahu Minimálních technických požadavků, nebo (iii) jakékoli funkční odchýlení Softwaru od standardních funkčních vlastností popsaných touto Smlouvou či Dokumentací, které negativně postihuje jeho činnost nebo funkčnost.
„Vada kategorie A“: nejzávažnější Vada, která se projevuje tím, že užívání Softwaru je vyloučeno nebo podstatně omezeno, zejména ale nikoli výlučně tím, že Software nepřijímá Vstupy, nezpracovává či nepředává Výstupy, nebo je nezpracovává či nepředává v kvalitě požadované touto Smlouvou, Minimálními technickými požadavky a Dokumentací (Výstupy jsou např. poškozené, nečitelné, nekompletní, v jiných formátech, neodpovídají Vstupům nebo jsou jinak nesprávné či nepřesné), případně tím, že při používání Software hrozí ztráta či únik dat, porušení autorských práv či jiných Práv duševního vlastnictví či zvláštního práva pořizovatele databáze.
„Vada kategorie B“: Vada, která se projevuje tím, že užívání nebo funkčnost Softwaru je Vadou omezena, zejména ale nikoli výlučně tím, že Software Vstupy zpracovává pomalu nebo nejsou dostupné či použitelné některé nikoli nepodstatné funkcionality Softwaru.
„Vada kategorie C“: Vada, kterou Objednatel nezařadil mezi Vady kategorie A nebo Vady kategorie B, a která nebrání nebo má zcela minimální vliv na řádné užívání nebo funkčnost Softwaru a/nebo na jeho Výstupy.
„Vstupy“: informace ve strojově čitelné podobě a data vložená do Software ve formátech dle TFS a/nebo Dokumentace, a dále uživatelská nastavení a volby provedené Oprávněnou osobou v Softwaru za účelem zpracování vložených dat Softwarem a získání Výstupu.
„Výstupy“: data zpracovaná nebo vyprodukovaná Softwarem předávaná prostřednictvím Rozhraní Oprávněným osobám a Uživatelům, a to v jakékoli podobě, zejména ale nikoli výlučně jako text, dokumenty, tabulky, grafy či jiná grafická znázornění či strojově čitelné kódy.
„Vyšší moc“: mimořádná, nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka vzniklá nezávisle na vůli kterékoli Strany, která nastala po uzavření Smlouvy a ke které došlo bez zavinění Strany, pokud nebyla způsobena její chybou či nedbalostí a která Straně zabrání ve splnění povinnosti plynoucí ze Smlouvy. Za Vyšší moc se považují zejména přírodní události, epidemie či pandemie, ozbrojený konflikt či občanské nepokoje, neočekávané zásahy orgánu veřejné moci, plošné výpadky dodávek elektrické energie a jiných médií, rozsáhlý výpadek nebo narušení telekomunikačních sítí či internetové konektivity, kybernetický útok mající plošný dopad mimo sféru Poskytovatele. Za vyšší moc se naopak nepovažují události, které vznikly v důsledku finančních potíží Strany, nedostatku jejích personálních či technických kapacit nebo běžných poruch zařízení v Prostředí, za jejichž údržbu daná Strana odpovídá.
Další pojmy mohou být definovány přímo v textu Smlouvy s tím, že definice pojmu je zvýrazněna tučně a uvozena např. slovy „dále jen“ a při každém dalším výskytu je v textu Smlouvy vyznačena velkým počátečním písmenem.
Slova vyjadřující pouze jednotné číslo zahrnují i množné číslo a naopak, slova vyjadřující mužský rod zahrnují i ženský a střední rod a naopak, a výrazy vyjadřující osoby zahrnují fyzické i právnické osoby a naopak.
Dojde-li ke sporu o výklad textu této Smlouvy a jejích příloh, rozhodující je výklad textu této Smlouvy.

2. PŘEDMĚT SMLOUVY
[bookmark: _Ref209710250][bookmark: _Hlk148348606]Za podmínek sjednaných v této Smlouvě se Poskytovatel zavazuje
Implementovat Software do Prostředí Objednatele, provést jeho Konfiguraci a případně Customizaci pro potřeby Objednatele;
[bookmark: _Ref198805797]poskytovat plný a nerušený přístup Oprávněných osob a Uživatelů k Softwaru a jeho užívání prostřednictvím Rozhraní v režimu Software as a service (SaaS);
poskytovat práva k řádnému užití Softwaru, k Dokumentaci a ke všem Výstupům ze Softwaru;
zajišťovat Normální provoz a Dostupnost Softwaru;
provádět pro Objednatele rozvoj Softwaru ve formě Rozvojových požadavků, a to dle harmonogramu, v rozsahu a za podmínek dle čl. 7. této Smlouvy;
poskytovat služby podpory Softwaru prostřednictvím HelpDesku a pracovníků Poskytovatele v rozsahu dle čl. 5. této Smlouvy;
poskytovat školení v rozsahu dle čl. 6. této Smlouvy;
poskytovat Objednateli Dokumentaci a zajišťovat její aktualizaci;
poskytnout Objednateli součinnost v rozsahu čl. 13. této Smlouvy (Exit plán);
to vše po dobu trvání Smlouvy a za podmínek stanovených dále v této Smlouvě a jejích Přílohách. 
Objednatel se zavazuje za poskytnuté Plnění dle odst. 2.1. této Smlouvy zaplatit Poskytovateli Cenu ve výši a za podmínek sjednaných v čl. 9. této Smlouvy.

3. [bookmark: _Ref209901098]ZAVEDENÍ SOFTWARU DO PROSTŘEDÍ OBJEDNATELE
[bookmark: _Ref209983315]Poskytovatel se zavazuje provést Implementaci Softwaru, včetně Integrace, Konfigurace a příp. Customizace, Testování Softwaru v provozním Prostředí Objednatele, Migraci dat do Softwaru a umožnit Objednateli Pilotní provoz (dále jen „Zavedení Softwaru“), to vše v termínech stanovených v Harmonogramu a způsobem, aby k Akceptaci Softwaru mohlo dojít nejpozději k 30. 6. 2026.
Pro účely tohoto článku této Smlouvy se Zavedením Softwaru rozumí zejména:
zpracování implementační analýzy před nasazením Softwaru do Prostředí Objednatele;
zřízení a zpřístupnění Softwaru Objednateli prostřednictvím Rozhraní;
Integrace, Konfigurace a příp. Customizace Softwaru dle Technické a funkční specifikace do stavu zajišťujícího Normální provoz;
poskytnutí přístupových údajů a nastavení uživatelských účtů;
předání technické a uživatelské Dokumentace nezbytné pro jednotlivé fáze Implementace Softwaru a zaškolení Oprávněných osob dle čl. 6. Smlouvy.
Strany prohlašují, že úplata za Zavedení Softwaru je součástí Ceny.
Fáze Implementace
Poskytovatel se zavazuje vytvořit koncept implementační analýzy na základě parametrů dle Technické a funkční specifikace Softwaru (pro potřeby tohoto článku Smlouvy dále jen „Návrh IA“), a to ve lhůtě dle Harmonogramu (1b). Objednatel předá Poskytovateli připomínky k Návrhu IA do čtrnácti (14) kalendářních dnů ode dne předání Návrhu IA Objednateli nebo v jiné lhůtě určené písemně po dohodě Stran. Poskytovatel je povinen tyto připomínky do Návrhu IA zapracovat, a to do deseti (10) kalendářních dnů od jejich předání Poskytovateli nebo v jiné lhůtě určené písemně po dohodě Stran. Poskytovatel se zavazuje, že bez předchozího schválení Návrhu IA ze strany Objednatele nedojde k zahájení Implementace. Úplata za Návrh IA je součástí Ceny za Zavedení Softwaru.
Poskytovatel se zavazuje provést Implementaci Softwaru v souladu s Harmonogramem, a to tak, aby byl Software připraven k užívání způsobem požadovaným dle Technické a funkční specifikace, a to alespoň v rozsahu Minimálních technických podmínek.
Poskytovatel se zavazuje při přístupu do Prostředí Objednatele (infrastruktury a zařízení) dodržovat postup a bezpečnostní pravidla stanovená interními předpisy Objednatele, Přílohou A a postupovat dle pokynů Objednatele.
Objednatel se zavazuje poskytnout Poskytovateli potřebnou součinnost při Implementaci Software, zejména zpřístupněním relevantního Prostředí Objednatele, informací a kontaktních osob.
Fáze Testování
Po dokončení fáze Implementace zajistí Poskytovatel Objednateli přístup k Softwaru prostřednictvím Rozhraní, předá Objednateli příslušnou Dokumentaci, provede příslušné školení a následně vyzve Objednatele k zahájení Testovacího provozu a Penetračních testů. Školení proběhne před zahájením fáze Testování v rozsahu a způsobem uvedeným v čl. 6. této Smlouvy.
[bookmark: _Hlk209640862]Objednatel se zavazuje předat Poskytovateli před zahájením Testování seznam Oprávněných osob. Objednatel je oprávněn seznam Oprávněných osob kdykoli změnit zasláním aktualizovaného seznamu Poskytovateli, tj. libovolně odstraňovat či přidávat Oprávněné osoby.
Objednatel (či jím určená třetí osoba) provede Testovací provoz za podpory Poskytovatele, a to v souladu s Harmonogramem a Přílohou G, není-li mezi Stranami ujednáno jinak.
Ve smyslu Přílohy G je ujednáno, že pokud Software během Testovacího provozu vykazuje Vady, může Objednatel odložit provedení Penetračního testu až do jejich odstranění. V případě zjištění Vad během Penetračního testu se Poskytovatel zavazuje tyto Vady odstranit, a to následovně:
Vady kategorie A bez zbytečného odkladu po jejich zjištění;
Vady kategorie B nejpozději do pěti (5) pracovních dnů, není-li mezi Stranami ujednáno jinak;
Vady kategorie C nejpozději do deseti (10) pracovních dnů, není-li mezi Stranami ujednáno jinak
[bookmark: _Ref209711090]V souladu s Přílohou G je ujednáno, že Software splňuje kritéria a je způsobilý k řádnému užívání, pokud v průběhu Testovacího provozu
jsou Vady kategorie A a Vady kategorie B odstraněny; a zároveň
Software vykazuje maximálně pět (5) Vad kategorie C pro každý jednotlivý modul Softwaru vymezený dle TFS (srov. Příloha A).
V případě, že kritéria dle předchozího odstavce nejsou splněna, Poskytovatel je povinen odstranit zjištěné Vady a poté vyzvat Objednatele k opětovnému Testovacímu provozu. Tento proces může být zopakován nejvýše dvakrát, nejpozději však do čtyřiceti (45) kalendářních dnů od prvního zahájení Testovacího provozu.
Poté, co bude úspěšně dokončen Testovací provoz a splněna kritéria dle odst. 3.12. této Smlouvy, Objednatel zkontroluje a potvrdí úplnost související Dokumentace, kterou Poskytovatel Objednateli předá po ukončení Testování.
O výsledcích Testovacího provozu a Penetračního testu sepíší Strany zápis.
Migrace dat
Poskytovatel se zavazuje zajistit ve spolupráci s Objednatelem Migraci dat z původního softwarového řešení Objednatele do Softwaru, a to v rozsahu nezbytném pro řádné a plnohodnotné užívání Softwaru Objednatelem.
Poskytovatel se zavazuje zejména
navrhnout postup a časový harmonogram Migrace dat, včetně identifikace rizik a návrhu opatření k jejich minimalizaci;
provést analýzu zdrojových dat v původním softwarovém řešení a jejich mapování na datový model Softwaru;
zajistit konverzi dat do formátu akceptovaného Softwarem a provést jejich nahrání do Prostředí Objednatele;
provést testovací Migraci dat a umožnit Objednateli její ověření;
provést ostrou Migraci dat v termínu odsouhlaseném s Objednatelem;
poskytnout Objednateli dokumentaci k provedené Migraci a metodiku pro případnou budoucí opakovanou Migraci.
Poskytovatel odpovídá za to, že migrovaná data budou při Migraci přenesena v úplném rozsahu, správně, čitelně a v souladu s příslušnými právními předpisy, zejména v oblasti ochrany osobních údajů a kybernetické bezpečnosti.
V případě, že během Migrace dojde ke ztrátě nebo poškození dat, Poskytovatel se zavazuje provést bez zbytečného odkladu jejich obnovu na vlastní náklady a odpovídá Objednateli za veškerou újmu tímto způsobenou.
Podrobnosti technického řešení a jednotlivé fáze Migrace dat Poskytovatel vymezí, a to včetně konkrétního řešení, v Návrhu IA.
Objednatel se zavazuje poskytnout Poskytovateli potřebnou součinnost, zejména zpřístupnit původní softwarové řešení, databáze a nezbytnou dokumentaci k datovým strukturám.
Pilotní provoz a Akceptace Softwaru
Nejpozději po úspěšném ukončení Migrace dat provede Poskytovatel školení Oprávněných osob k Softwaru. Školení proběhne před zahájením Pilotního provozu v rozsahu a způsobem uvedeným v čl. 6. této Smlouvy.
Po úspěšném dokončení Implementace, Testování, Migrace dat a školení Oprávněných osob vyzve Poskytovatel Objednatele k zahájení Pilotního provozu. Pilotní provoz bude zahájen do pěti (5) kalendářních dnů od výzvy Poskytovatele, nebude-li mezi Stranami ujednáno jinak.
Během Pilotního provozu provede Objednatel ověření funkčnosti a vlastností dodaného Softwaru za běžného provozu, v reálném Prostředí Objednatele a s reálnými daty, dle předané Dokumentace.
O provedeném Pilotním provozu sepíší Strany zápis, ve kterém bude uveden počet zjištěných Vad podle jejich závažnosti.
[bookmark: _Ref209643133]V souladu s Přílohou G je ujednáno, že Poskytovatel je oprávněn vyzvat Objednatele k převzetí Softwaru a Objednatel je povinen Software převzít, pokud v průběhu Pilotního provozu
Software netrpí Vadou kategorie A či Vadou kategorie B; a zároveň
Software vykazuje maximálně pět (5) Vad kategorie C pro každý jednotlivý modul Softwaru vymezený dle TFS (srov. Příloha A).
[bookmark: _Ref210052385]Pokud Software nesplňuje kritéria pro Akceptaci Softwaru, Poskytovatel je povinen odstranit zjištěné Vady a poté vyzvat Objednatele k opakování Pilotního provozu. Pilotní provoz lze opakovat nejvýše dvakrát, vždy však se zohledněním termínu pro Akceptaci dle Harmonogramu.
[bookmark: _Ref210034905]Po úspěšném ukončení Pilotního provozu a splnění kritérií pro Akceptaci Softwaru zkontroluje Objednatel úplnost Poskytovatelem předané Dokumentace. Shledá-li Objednatel Poskytovatelem předanou Dokumentaci za úplnou a správnou, Strany sepíší Předávací protokol k Softwaru. Předávací protokol bude obsahovat rovněž soupis případně zbývajících Vad kategorie C s uvedením lhůty, do které se Poskytovatel zavazuje tyto Vady odstranit. Pokud nebude lhůta mezi Stranami výslovně dohodnuta, má se za to, že činí deset (10) Pracovních dnů ode dne podpisu Předávacího protokolu.

4. PODMÍNKY UŽITÍ SOFTWARU
Poskytovatel tímto poskytuje Objednateli nevýhradní Licenci k veškerým známým způsobům užití Softwaru, a to zejména k účelu plynoucímu z této Smlouvy, v rozsahu nezbytném pro řádné užívání Softwaru Objednatelem. Licence je poskytována v neomezeném územním rozsahu a na dobu trvání této Smlouvy, a zahrnuje zejména: 
právo užívat Software, včetně jeho Updatů a Upgradů, a využívat jeho funkcionality pro vlastní potřebu všemi Oprávněnými osobami, a to zejména pro účely správy a provozu ubytovacích zařízení Objednatele a rozvoje s tímto účelem souvisejících služeb;
právo umožnit užívání Softwaru také Uživatelům v rozsahu vyplývajícím z účelu této Smlouvy, a to bez omezení jejich počtu, není-li mezi Stranami výslovně sjednáno jinak;
právo pořizovat ze Softwaru Výstupy, reporty a jiná data pro vlastní potřebu Objednatele a s těmito nakládat bez jakýchkoli omezení, přičemž právo Objednatele nakládat s těmito Výstupy, reporty a daty není omezeno ani po skončení účinnosti této Smlouvy.
Poskytovatel se v souvislosti s poskytnutou Licencí zavazuje, že
Licence je udělena jako neodvolatelná a neomezená množstevním rozsahem, přičemž toto se Poskytovatel zavazuje zajistit i v případě zhotovení části Autorského díla, které je součástí Plnění, poddodavatelem Poskytovatele nebo třetí osobou;
poskytováním Plnění nebudou porušována práva třetích osob, neboť v opačném případě ponese Poskytovatel vedle odpovědnosti za vady Plnění i odpovědnost za veškerou újmu, která tím Objednateli vznikne;
s nositeli Práv duševního vlastnictví vzniklých v souvislosti s plněním této Smlouvy Poskytovatel vždy smluvně zajistí možnost nakládání s těmito právy Objednatelem v rozsahu definovaném tímto článkem této Smlouvy.
Objednatel není oprávněn
zasahovat do Softwaru způsobem, který by měnil jeho funkčnost či zabezpečení, vyjma úkonů prováděných v rámci Konfigurace Softwaru dle této Smlouvy;
poskytovat Software či jeho části třetím osobám formou podlicence (vyjma Uživatelů), pronájmu nebo obdobně, není-li mezi Stranami ujednáno jinak.
Odměna za poskytnutí Licence je zahrnuta v Ceně za užití Softwaru. 

5. [bookmark: _Ref209901222]FUNKČNOST A DOSTUPNOST SOFTWARU, PROVOZNÍ PODPORA
Poskytovatel se zavazuje, že Software bude v Provozní době, s výjimkou Stranami oboustranně odsouhlasených Servisních oken v Servisní době, fungovat v Normálním provozu, a to od Akceptace Softwaru po celou Dobu podpory, a že po dobu trvání této Smlouvy nebude obsahovat viry, malware nebo jiné funkce, které by Objednateli bránily užívat Software nebo by způsobily, že Software nebo zařízení Oprávněné osoby, které se k Softwaru připojí prostřednictvím Rozhraní, přestane fungovat nebo jeho fungování bude omezeno nebo jinak negativně ovlivněno.
Poskytovatel se zavazuje, že Software bude v Provozní době, s výjimkou oboustranně odsouhlasených Servisních oken v Servisní době, Dostupný, tj. že bude od Akceptace Softwaru po celou Dobu podpory splňovat zejména následující parametry
k Softwaru v Normálním provozu je možné se připojit prostřednictvím sítě internet kdykoli;
Software umožňuje nepřerušený provoz v rámci Provozní doby, vyjma doby Servisních oken;
výkon a propustnost Softwaru odpovídají Technické a funkční specifikaci a umožňují jeho řádné užívání Objednatelem a Uživateli.
Objednatel je povinen oznámit na HelpDesk existenci Chyby nebo Nedostupnosti v takové době po jejím zjištění, kterou lze po Objednateli rozumně požadovat (dále jen „Oznámení“). Každé takové Oznámení potvrdí Poskytovatel bezodkladně zasláním emailové notifikace Objednateli na email Kontaktní osoby, a to nejpozději do konce následujícího Pracovního dne po dni, ve kterém bylo Oznámení učiněno.
Podpora
Podpora zahrnuje zejména následující činnosti Poskytovatele
oprava Softwaru v případě, že je tento stižen Chybou a/nebo Nedostupností;
Aktualizace Softwaru bez zbytečného odkladu od okamžiku, kdy jsou takové Aktualizace dostupné;
uživatelská a servisní podpora Objednatele v rozsahu Přílohy F;
provoz HelpDesku pro technické dotazy a hlášení Chyb, Nedostupností či jiných požadavků ze strany Objednatele; provozní a technické požadavky na HelpDesk jsou uvedeny v Příloze F;
provozování a správu evidenčního systému coby součást HelpDesku sloužícího k příjmu Oznámení a k evidenci chybových hlášení, vstupních dat, postupů či podmínek, které předcházely vzniku hlášené Chyby;
[bookmark: _Ref209886786]provedení úpravy a/nebo jiné změny Softwaru, která není Upgradem, Updatem, Rozvojovým požadavkem, ani nesouvisí se zavedením IP.
Poskytovatel se zavazuje v Pracovní době zajistit:
[bookmark: _Ref210045242]dostupnost HelpDesku pro provádění hlášení Chyb a Nedostupnosti a pro provádění telefonických konzultací s pracovníky Poskytovatele, kteří mají odpovídající odbornost a zkušenosti vztahující se k Softwaru;
[bookmark: _Ref210045248]odpovídání na Oznámení odpovědnými pracovníky Poskytovatele, kteří mají odpovídající odbornost a zkušenosti vztahující se k Softwaru, a to při zachování Lhůty pro odpověď (i mimo Pracovní dobu ve vztahu k Chybám kategorie A a Nedostupnosti);
[bookmark: _Ref210045253]provádění lokalizace a identifikace Chyb či Nedostupnosti a jejich příčin 
(i mimo Pracovní dobu ve vztahu k Chybám kategorie A a Nedostupnosti);
poskytování informací v režimu on-line o stavu, postupu a způsobu odstraňování Chyb nebo Nedostupnosti; 
provádění aktualizace Dokumentace formou zasílání změnových zpráv tak, aby Objednatel měl průběžně k dispozici aktuální Dokumentaci k Software, jež v danou dobu užívá;
[bookmark: _Ref210045260]poskytování odborného poradenství v oblasti Software a podporu při jeho užívání v rozsahu minimálně čtyřiceti (40) MH v každém kalendářním roce trvání Doby podpory. Pro vyloučení všech pochybností se uvádí, že úplata za poskytování odborného poradenství je zahrnuta v Ceně za podporu a servis Softwaru.
[bookmark: _Ref210045267]Poskytovatel se zavazuje odstraňovat Chyby a Nedostupnost ve Lhůtě pro odstranění prostřednictvím Softwarových korekcí, nebo jiným způsobem tak, aby došlo k obnovení Dostupnosti a Normálního provozu. Odstraňování Chyb zahrnuje i odstranění chyb, které nastaly v důsledku vzniku odstraňované Chyby, nebo odstranění chyb v datech, které nastaly v důsledku odstraňované Chyby.
[bookmark: _Ref210037131]Poskytovatel se zavazuje při poskytování Plnění dodržovat lhůty a provozovat HelpDesk v souladu s Přílohou H, ve které jsou rovněž upraveny podmínky SLA, zejména pak zajistit Dostupnost Softwaru v rozsahu 99,5 % po celou Dobu podpory. Níže jsou pro přehlednost shrnuty Lhůty pro odpověď a Lhůty pro odstranění:
	Kategorie Chyby
	Lhůta pro odpověď
	Lhůta pro odstranění

	Chyba kategorie A
	do 4 hodin
	do 12 hodin

	Chyba kategorie B
	do 24 hodin
	do 3 Pracovních dnů

	Chyba kategorie C
	do 3 dnů
	do 20 Pracovních dnů

	Nedostupnost
	do 4 hodin
	do 12 hodin







Lhůty pro odpověď a Lhůty pro odstranění začínají plynout okamžikem přijetí Oznámení do HelpDesku Poskytovatele, popř. zaevidováním Chyby a/nebo Nedostupnosti, není-li Chyba a/nebo Nedostupnost hlášena ze strany Objednatele. Postup poskytování průběžných informací o řešení Chyb si Strany sjednávají tak, že pracovník Objednatele kontaktuje HelpDesk, přičemž Poskytovatel se zavazuje Objednatele informovat o aktuálním průběhu procesu odstraňování Chyby.
[bookmark: _Ref203923397][bookmark: _Ref860143]Poskytovatel se zavazuje informovat Objednatele o Updatech a Upgradech, a to ve lhůtě pěti (5) Pracovních dnů od vydání takového Updatu či Upgradu, a spolu s tím popsat změny, které Upgrade či Update v Softwaru způsobí. Poskytovatel se zavazuje na žádost Objednatele poskytnout Objednateli Upgrade či Update Software, a to ve lhůtě třiceti (30) kalendářních dnů od vydání takového Updatu či Upgradu. Poskytovatel se dále zavazuje předat do tří (3) Pracovních dnů po provedení Updatu či Upgradu Objednateli aktualizovanou verzi Dokumentace, která provedený Update a/nebo Upgrade zohledňuje. Není-li mezi Stranami ujednáno jinak, Update a/nebo Upgrade nesmí omezit či odstranit funkcionality Softwaru v rozsahu Technické a funkční specifikace nebo snížit Dostupnost. Poskytovatel je zároveň povinen zajistit, aby jakýkoliv Update nebo Upgrade nevedl ke ztrátě dat nebo nekompatibilitě s klíčovými funkcemi v rozsahu Minimálních technických požadavků.
[bookmark: _Ref209862361]Je-li nezbytné za účelem Aktualizací, Updatů, Upgradů a dalších činností nezbytných k zajištění řádného poskytování Služeb provést odstavení Softwaru z provozu, Poskytovatel se zavazuje provádět takové odstavení pouze v Servisním okně v rámci Servisní doby. Poskytovatel je povinen ohlásit Objednateli Servisní okno minimálně sedm (7) kalendářních dnů před jeho plánovaným počátkem. Servisní okno, které není Objednateli ohlášeno minimálně sedm (7) kalendářních dnů před jeho plánovaným počátkem se pro účely této smlouvy považuje za Nedostupnost.
Strany sjednávají, že za Nedostupnost se nepovažuje
stav, kdy nejsou prokazatelně dostupná rozhraní třetích stran (API);
stav způsobený plánovanou odstávkou, o níž byl Objednatel předem dle odst. 5.10. této Smlouvy informován;
stav zapříčiněný výlučně Vyšší mocí. 
Poskytovatel neodpovídá za Nedostupnost Software v případě, že tato prokazatelně nebyla zaviněna Poskytovatelem. Za okolnost vylučující odpovědnost Poskytovatele se považuje situace, kdy je primární příčina Nedostupnosti Softwaru prokazatelně a výlučně způsobena jednáním samotného Objednatele, a to za předpokladu, že takové konání nebo opomenutí nebylo učiněno na základě pokynů či doporučení Poskytovatele, ani s jeho vědomím nebo souhlasem.
Úpravy Softwaru dle odst. 5.4.6. této Smlouvy
V průběhu trvání Smlouvy je Objednatel oprávněn kdykoli zaslat Poskytovateli požadavek na úpravu či změnu Softwaru (dále jen „Úpravy“), a to na základě písemné žádosti Objednatele, doručené Poskytovateli prostřednictvím Kontaktní osoby určené dle této Smlouvy. Úpravami se rozumí běžná Konfigurace, nastavení a přizpůsobení Softwaru prováděné v rámci jeho existujících funkcionalit nebo za účelem zajištění souladu se specifickými požadavky Objednatele.
Strany si ujednaly, že čerpání služeb souvisejících s Úpravami Softwaru nepřesáhne osm (8) MH měsíčně. Úplata za služby související s Úpravou je zahrnuta do Ceny za podporu a servis Softwaru. Strany mají za sjednané, že Úpravy se nepovažují za Rozvojové práce.

6. [bookmark: _Ref209863912]ŠKOLENÍ
[bookmark: _Ref209901110]Poskytovatel se zavazuje před zahájením fáze Testování Softwaru zaškolit určené pracovníky Objednatele v oblastech užití, správy a administrace Softwaru pro potřeby Testování, a to v rozsahu nejméně dva (2) MD v Pracovní den. Školení bude pro nejvýše pět (5) Objednatelem určených pracovníků.
[bookmark: _Ref209901118]Poskytovatel se dále zavazuje po úspěšném dokončení Implementace, Testování a Migraci dat do Softwaru zaškolit určené pracovníky Objednatele v oblastech užití, správy a administrace Softwaru, a to v rozsahu nejméně čtyř (4) MD v Pracovní dny. Školení bude pro nejvýše třicet (30) Objednatelem určených pracovníků.
[bookmark: _Ref209901234]Poskytovatel se dále zavazuje na žádost Objednatele zajistit mimořádné aktualizační školení Oprávněných osob, a to vždy po provedení významných změn Softwaru, jeho Upgradu či Updatu, případně v souvislosti s Implementací Rozvojového požadavku nebo Integrační platformy. Objednatel je oprávněn požadovat mimořádné školení i v jiných odůvodněných případech, zejména při personálních změnách na straně Objednatele nebo při zjištěné potřebě prohloubení znalostí pracovníků. Každé takové Školení bude organizováno pro nejvýše deset (10) pracovníků Objednatele v rozsahu minimálně jednoho (1) MD v Pracovní den.
Školení budou vedena v českém jazyce a uskuteční se v sídle Objednatele nebo online, a to dle dohody Stran. Ze školení mohou být pořízeny záznamy pro interní potřebu Objednatele. Školení dle odst. 6.1. a odst. 6.2. této Smlouvy se uskuteční v sídle Objednatele, tzn. nikoli distanční (online) formou.
[bookmark: _Ref209901241]Poskytovatel se zavazuje předat Objednateli po každém typu školení Dokumentaci (uživatelské příručky, videomanuály aj.) vysvětlující práci se Softwarem, resp. funkcionalitou Softwaru, která byla předmětem školení. 
Úplata za realizaci školení a poskytnutí související Dokumentace je zahrnuta do Ceny za podporu a servis Softwaru.

7. [bookmark: _Ref209901147]ROZVOJOVÉ POŽADAVKY NA SOFTWARE
Pro účely tohoto článku Smlouvy se uvádí, že Rozvojové požadavky tvoří Přílohu B (Funkční požadavky na IS), které jsou v této Příloze rozčleněny do tří fází rozvoje Softwaru (dále jen „Fáze“), přičemž Poskytovatel se v rámci Zadávacího řízení zavázal jednotlivé Rozvojové požadavky stanovené Objednatelem v každé Fázi provést nejpozději ve lhůtách stanovených pro příslušnou Fázi v Harmonogramu. Rozvojové požadavky jsou vymezeny následovně:
[bookmark: _Ref209870537]Rozvojové požadavky pro Fázi 1 jsou v Příloze B specifikovány tak, že u příslušných funkčních požadavků na Software je ve sloupci „J – Dodání v rámci rozvoje Fáze 1“ uvedeno slovo „Ano“;
[bookmark: _Ref209881325]Rozvojové požadavky pro Fázi 2 jsou v Příloze B specifikovány tak, že u příslušných funkčních požadavků na Software je ve sloupci „K – Dodání v rámci rozvoje Fáze 2“ uvedeno slovo „Ano“;
[bookmark: _Ref209870544][bookmark: _Ref209881481]Rozvojové požadavky pro Fázi 3 jsou v Příloze B specifikovány tak, že u příslušných funkčních požadavků na Software je ve sloupci „L – Dodání v rámci rozvoje Fáze 3“ uvedeno slovo „Ano“.
[bookmark: _Ref209984038]Poskytovatel se zavazuje zavést Rozvojové požadavky dle odst. 7.1.1. až odst. 7.1.3. této Smlouvy do Softwaru v souladu s Harmonogramem, přičemž není rozhodující, zda bude jednotlivý Rozvojový požadavek pro konkrétní Fázi implementován společně s jinými Rozvojovými požadavky jiné Fáze; vždy však musí být dodržen termín stanovený pro příslušnou Fázi v Harmonogramu (u Rozvojových požadavků Fáze 3 musí být naplněna současně podmínka pro jejich zavedení, tj. uplatnění žádosti Objednatelem).
Není-li mezi Stranami ujednáno jinak, Poskytovatel je povinen implementovat každý Rozvojový požadavek pouze ve skupině s Rozvojovými požadavky, s nimiž je funkčně propojen (vytváří samostatnou funkcionalitu Softwaru), a to tak, aby Akceptační řízení bylo zahájeno vždy společně vůči těmto funkčně souvisejícím Rozvojovým požadavkům.
Poskytovatel odpovídá za zavedení Rozvojového požadavku v rozsahu a kvalitě sjednané v Příloze B a v souladu s touto Smlouvou. V případě prodlení Poskytovatele se zavedením Rozvojového požadavku je Poskytovatel povinen zaplatit smluvní pokutu v rozsahu a dle podmínek stanovených v čl. 11. této Smlouvy.
Cena za zavedení Rozvojových požadavků do Softwaru je stanovena v Příloze D.
Implementace Rozvojového požadavku
Poskytovatel se zavazuje provést Implementaci Rozvojového požadavku v souladu s Harmonogramem, a to tak, aby byl Rozvojový požadavek připraven k užívání způsobem požadovaným dle příslušné Technické a funkční specifikace.
Poskytovatel se zavazuje při Implementaci Rozvojového požadavku postupovat tak, aby nezpůsobil Nedostupnost Softwaru a dodržel postup a bezpečnostní pravidla stanovená interními předpisy Objednatele, touto Smlouvou, nebo obecně závaznými právními předpisy.
Objednatel se zavazuje poskytnout Poskytovateli potřebnou součinnost při Implementaci Rozvojového požadavku, zejména zpřístupněním Prostředí Objednatele, informací a kontaktních osob, je-li to pro řádnou Implementaci nezbytné.
V případě, že Implementace Rozvojového požadavku vyžaduje Integraci, popř. úpravu integračních procesů, školení Oprávněných osob, aktualizaci Dokumentace nebo jiné podpůrné činnosti, Poskytovatel se zavazuje tyto zajistit v souladu se Smlouvou a na náklady zahrnuté do úplaty za Rozvojový požadavek, není-li mezi Stranami ujednáno jinak. 
Implementace Rozvojového požadavku neomezuje odpovědnost Poskytovatele za Chybu a/nebo Nedostupnost Softwaru, s výjimkou nesouladů vzniklých během procesu této Implementace do jejího dokončení.
Ověřovací provoz a Akceptace Rozvojového požadavku
Každý Rozvojový požadavek podléhá Akceptačnímu řízení.
Po úspěšném dokončení Implementace Rozvojového požadavku vyzve Poskytovatel Objednatele k zahájení Ověřovacího provozu. Ověřovací provoz bude zahájen do pěti (5) kalendářních dnů od výzvy Poskytovatele, nebude-li ujednáno jinak.
Během Ověřovacího provozu provede Objednatel ověření, zda daný Rozvojový požadavek splňuje příslušnou Technickou a funkční specifikaci uvedenou v Příloze B, a posoudí i jeho stabilitu, výkon a kompatibilitu s ostatními funkcionalitami Softwaru.
[bookmark: _Ref210225649]Poskytovatel je oprávněn vyzvat Objednatele k Akceptaci Rozvojového požadavku, pokud Objednatel v průběhu Ověřovacího provozu ověří, že
Rozvojový požadavek splňuje příslušnou Technickou a funkční specifikaci v rozsahu uvedeném u příslušného požadavku v Příloze B; a zároveň
Rozvojový požadavek nezpůsobuje v Softwaru Chybu kategorie A a/nebo Nedostupnost Softwaru; a zároveň
Rozvojový požadavek způsobuje v Softwaru maximálně pět (5) Chyb kategorie C pro každý jednotlivý modul Softwaru vymezený dle TFS (srov. Příloha A).
[bookmark: _Ref210052648]Pokud Rozvojový požadavek nesplňuje kritéria pro Akceptaci dle odst. 7.14 této Smlouvy, Poskytovatel je povinen odstranit zjištěné Vady a poté vyzvat Objednatele k opakování Ověřovacího provozu. Ověřovací provoz lze opakovat, vždy však se zohledněním termínu pro zavedení Rozvojového požadavku příslušné Fáze dle Harmonogramu.
[bookmark: _Ref210227054]Po úspěšném ukončení Ověřovacího provozu a splnění kritérií pro Akceptaci zkontroluje Objednatel úplnost Poskytovatelem předané Dokumentace. Shledá-li Objednatel Poskytovatelem předanou Dokumentaci za úplnou a správnou, Strany sepíší Předávací protokol k Akceptaci 
všech Rozvojových požadavků Fáze 1 najednou;
všech Rozvojových požadavků Fáze 2 najednou;
příslušné skupiny Rozvojových požadavků Fáze 3 vytvářejících novou funkcionalitu Softwaru. 
[bookmark: _Ref210227317]Kterýkoli Předávací protokol dle odst. 7.16. této Smlouvy bude obsahovat rovněž soupis Chyb kategorie C s uvedením lhůty, do které se Poskytovatel zavazuje tyto Chyby odstranit. Pokud nebude lhůta mezi Stranami výslovně dohodnuta, má se za to, že činí deset (10) Pracovních dnů ode dne podpisu Předávacího protokolu.
Není-li mezi Stranami ujednáno jinak, považuje se Rozvojový požadavek za součást Softwaru okamžikem jeho Akceptace.
Rozvojové požadavky Fáze 3
Rozvojové požadavky dle odst. 7.1.3. této Smlouvy se Poskytovatel zavazuje zavést do Softwaru teprve na základě písemné žádosti Objednatele, doručené Poskytovateli prostřednictvím Kontaktní osoby určené dle této Smlouvy.
Písemná žádost Objednatele musí obsahovat zejména:
specifikaci požadovaného Rozvojového požadavku Fáze 3, případně odkaz na příslušnou část Přílohy B;
návrh požadovaného termínu pro zavedení požadavku do Softwaru, nejpozději však do termínu uvedeného v Harmonogramu.
Poskytovatel je povinen do třiceti [30] kalendářních dnů od doručení žádosti písemně potvrdit její převzetí a sdělit Objednateli předpokládaný postup Implementace, včetně předpokládaného termínu jejího zahájení a dokončení, a dále Poskytovatelem maximálně a nepřekročitelně stanovený počet MD, které bude zapotřebí vynaložit na zavedení Rozvojového požadavku Fáze 3, specifikovaného v žádosti Objednatele, do Softwaru (pro potřeby tohoto článku Smlouvy dále jen „Návrh RP3“).
Objednatel je oprávněn k předloženému Návrhu RP3 vznést připomínky do třiceti [30] kalendářních dnů. Nedojde-li k dohodě o Návrhu RP3, platí, že Rozvojový požadavek Fáze 3 nebude zaveden, dokud Objednatel Návrh RP3 písemně neodsouhlasí.
V případě, že Poskytovatel zahájí implementaci Rozvojového požadavku Fáze 3 bez písemné žádosti Objednatele, bez odsouhlaseného Návrhu RP3 nebo v rozporu s odsouhlaseným Návrhem RP3, odpovídá za případnou Nedostupnost Softwaru. V takovém případě se zavazuje uvést Software bez zbytečného odkladu a na své náklady do stavu Normálního provozu.
Celkový rozsah Rozvojových prací, a to včetně prací souvisejících se zavedením Rozvojových požadavků Fáze 3, je omezen na maximálně 200 MD. Překročení tohoto limitu není přípustné. Nebudou-li přitom veškeré Rozvojové požadavky Fáze 3, které jsou specifikovány v Příloze B, implementovány ani po vyčerpání tohoto maximálního rozsahu, považuje se tato skutečnost za podstatné porušení této Smlouvy ze strany Poskytovatele.

8. [bookmark: _Ref209901192]INTEGRAČNÍ PLATFORMA
Pro účely tohoto článku Smlouvy se uvádí, že konkrétní Technická a funkční specifikace Integrační platformy je uvedena v Příloze A (Technická specifikace IS). 
[bookmark: _Ref209984837]Poskytovatel se zavazuje zavést Integrační platformu do Softwaru v souladu s Harmonogramem, a to na základě písemné žádosti Objednatele, doručené Poskytovateli prostřednictvím Kontaktní osoby určené dle této Smlouvy.
Poskytovatel odpovídá za zavedení Integrační platformy v rozsahu a kvalitě sjednané v Příloze A a v souladu s touto Smlouvou, přičemž IP by měla umožňovat zejména:
zajištění kompatibility se systémy Objednatele i systémy třetích stran;
bezpečný, spolehlivý a kontrolovatelný přenos dat mezi systémy;
centralizovanou správu integračních procesů, včetně sledování, monitoringu a logování;
škálovatelnost a rozšiřitelnost integrační architektury s ohledem na budoucí potřeby Objednatele;
podporu pro zavádění Rozvojových požadavků, jejichž součástí je Integrace se systémy třetích stran.
V případě prodlení Poskytovatele se zavedením IP je Poskytovatel povinen zaplatit smluvní pokutu v rozsahu a dle podmínek stanovených v čl. 11. této Smlouvy.
Implementace Integrační platformy (IP)
Poskytovatel se zavazuje vytvořit koncept Implementace IP na základě parametrů dle Technické a funkční specifikace (pro potřeby tohoto článku Smlouvy dále jen „Návrh IP“), a to tak, aby IP byla zavedena nejpozději ve lhůtě dle Harmonogramu. Objednatel předá Poskytovateli připomínky k Návrhu IP do čtrnácti (14) kalendářních dnů ode dne předání Návrhu IP Objednateli nebo v jiné lhůtě určené písemně po dohodě Stran. Poskytovatel je povinen tyto připomínky do Návrhu IP zapracovat, a to do deseti (10) kalendářních dnů od jejich předání Poskytovateli nebo v jiné lhůtě určené písemně po dohodě Stran. Poskytovatel se zavazuje, že bez předchozího schválení Návrhu IP ze strany Objednatele nedojde k zahájení Implementace. Úplata za Návrh IP je součástí Ceny za zavedení IP.
Poskytovatel se zavazuje provést Implementaci IP tak, aby byla připravena k užívání způsobem požadovaným dle Technické a funkční specifikace.
Poskytovatel se zavazuje při Implementaci IP postupovat tak, aby nezpůsobil Nedostupnost Softwaru a dodržel postup a bezpečnostní pravidla stanovená interními předpisy Objednatele, touto Smlouvou, nebo obecně závaznými právními předpisy.
Objednatel se zavazuje poskytnout Poskytovateli potřebnou součinnost při Implementaci IP, zejména zpřístupněním Prostředí Objednatele, informací a kontaktních osob, je-li to pro řádnou Implementaci IP nezbytné.
V případě, že Implementace IP vyžaduje úpravu dosavadních integračních procesů, školení Oprávněných osob, aktualizaci Dokumentace nebo jiné podpůrné činnosti, Poskytovatel se zavazuje tyto zajistit v souladu se Smlouvou a na náklady zahrnuté do úplaty za IP, není-li mezi Stranami ujednáno jinak. 
Implementace IP neomezuje odpovědnost Poskytovatele za Chybu a/nebo Nedostupnost Softwaru, s výjimkou nesouladů majících charakter Chyby kategorie C, vzniklých během procesu této Implementace do jejího dokončení.
Ověřovací provoz a Akceptace Integrační platformy
[bookmark: _Ref210035726]Po úspěšném dokončení Implementace IP vyzve Poskytovatel Objednatele k zahájení Ověřovacího provozu. Ověřovací provoz bude zahájen do pěti (5) kalendářních dnů od výzvy Poskytovatele, nebude-li ujednáno jinak.
Během Ověřovacího provozu provede Objednatel ověření, zda IP splňuje Technickou a funkční specifikaci uvedenou v Příloze A, a posoudí i její stabilitu, výkon a kompatibilitu s ostatními funkcionalitami Softwaru.
[bookmark: _Ref210035581]Poskytovatel je oprávněn vyzvat Objednatele k Akceptaci IP, pokud Objednatel v průběhu Ověřovacího provozu ověří, že
Integrační platforma splňuje příslušnou Technickou a funkční specifikaci;
a zároveň
Integrační platforma nezpůsobuje v Softwaru Chybu kategorie A, Chybu kategorie B ani Chybu kategorie C.
[bookmark: _Ref210052804]Pokud Integrační platforma nesplňuje kritéria pro Akceptaci dle odst. 8.13. této Smlouvy, Poskytovatel je povinen odstranit zjištěné Vady a poté vyzvat Objednatele k opakování Ověřovacího provozu. Ověřovací provoz lze opakovat, vždy však se zohledněním termínu pro zavedení Integrační platformy dle Harmonogramu.
[bookmark: _Ref210035735]Po úspěšném ukončení Ověřovacího provozu a splnění kritérií pro Akceptaci zkontroluje Objednatel úplnost Poskytovatelem předané Dokumentace. Shledá-li Objednatel Poskytovatelem předanou Dokumentaci za úplnou a správnou, Strany sepíší Předávací protokol k Akceptaci Integrační platformy. 
Není-li mezi Stranami ujednáno jinak, považuje se Integrační platforma za součást Softwaru okamžikem její Akceptace.
Zavedení Externího systému do Integrační platformy
Poskytovatel se zavazuje zavést informační systém do IP na základě písemné žádosti Objednatele, doručené Poskytovateli prostřednictvím Kontaktní osoby určené dle této Smlouvy.
Písemná žádost Objednatele musí obsahovat zejména:
určení informačního systému, který má být integrován do IP, včetně popisu jeho funkčních a případně i nefunkčních požadavků významných pro zajištění Integrace;
návrh Objednatelem požadovaného termínu, ve kterém má být daný informační systém do IP zaveden.
[bookmark: _Ref209901352]Poskytovatel je povinen do pěti [5] Pracovních dnů od doručení žádosti písemně potvrdit její převzetí a sdělit Objednateli předpokládaný postup pro Integraci požadovaného informačního systému do IP, a to včetně předpokládaného termínu jejího zahájení a dokončení. Objednatel je oprávněn k předloženému návrhu vznést připomínky do pěti [5] Pracovních dnů. Nedojde-li k dohodě o návrhu, platí, že informační systém nebude zaveden do IP, dokud Objednatel návrh písemně neodsouhlasí.
V případě, že Poskytovatel zahájí zavádění informačního systému bez písemné žádosti Objednatele, bez odsouhlaseného návrhu dle odst. 8.19. této Smlouvy nebo v rozporu s tímto odsouhlaseným návrhem, odpovídá za případnou Nedostupnost Softwaru. V takovém případě se zavazuje uvést Software bez zbytečného odkladu a na své náklady do stavu Normálního provozu.
Není-li mezi Stranami ujednáno jinak, považuje se API informačního systému zavedeného do IP za součást Integrační platformy okamžikem Akceptace zavedení informačního systému do IP. Ujednání dle odst. 8.11. až 8.15. této Smlouvy se použijí na Akceptační řízení k API informačního systému přiměřeně.
Úplata za zavedení jednoho (1) informačního systému do IP je stanovena Cenou za zavedení IS do IP.

9. [bookmark: _Ref210054134]CENA SLUŽEB A PLATEBNÍ PODMÍNKY
[bookmark: _Ref210057582]Objednatel se zavazuje za řádně poskytnuté Služby platit Poskytovateli Cenu sjednanou následovně:
Za Zavedení Softwaru ve smyslu čl. 3., odst. 6.1. a odst. 6.2. této Smlouvy jednorázovou částku ve výši [Doplní Účastník – částka uvedená jako součet dílčích částek uvedených v polích „C4“ až „C7“ Přílohy D] Kč bez DPH (dále jen „Cena za Zavedení Softwaru“). Cena za Zavedení Softwaru zahrnuje i poplatky související s registrací a nastavením API, budou-li takové poplatky nezbytné k zajištění Normálního provozu.
Za zavedení Rozvojových požadavků Fáze 1 ve smyslu čl. 7. této Smlouvy jednorázovou částku ve výši [Doplní Účastník – částka uvedená v poli „C8“ Přílohy D] Kč bez DPH (dále jen „Cena za RP Fáze 1“).
Za zavedení Rozvojových požadavků Fáze 2 ve smyslu čl. 7. této Smlouvy jednorázovou částku ve výši [Doplní Účastník – částka uvedená v poli „C14“ Přílohy D] Kč bez DPH (dále jen „Cena za RP Fáze 2“).
Za zavedení Rozvojových požadavků Fáze 3 dle čl. 7. této Smlouvy náleží Poskytovateli odměna ve výši [doplní účastník – částka uvedená v poli „C16“ Přílohy D] Kč bez DPH za každý jeden (1) MD takových Rozvojových prací, a to maximálně do celkového rozsahu 200 MD (dále jen „Cena za RP Fáze 3“). Cena za RP Fáze 3 bude vždy stanovena jako součin počtu odsouhlasených MD v Návrhu RP3 a ceny za jeden (1) MD uvedené v tomto odstavci Smlouvy.
Za zavedení Integrační platformy ve smyslu čl. 8. této Smlouvy jednorázovou částku ve výši [Doplní Účastník – částka uvedená v poli „C10“ Přílohy D] Kč bez DPH (dále jen „Cena za zavedení IP“).
Za zavedení informačního systému do IP ve smyslu čl. 8. této Smlouvy jednorázovou částku ve výši [Doplní Účastník – částka uvedená v poli „C12“ Přílohy D] Kč bez DPH (dále jen „Cena za zavedení IS do IP“).
Za užití Softwaru měsíčně částku ve výši [Doplní Účastník – částka uvedená v poli „C18“ Přílohy D] Kč bez DPH (dále jen „Cena za užití Softwaru“), a to od prvního dne v měsíci následujícího po měsíci, ve kterém došlo k Akceptaci Softwaru.
Za užití Integrační platformy měsíčně částku ve výši [Doplní Účastník – částka uvedená v poli „C20“ Přílohy D] Kč bez DPH (dále jen „Cena za užití IP“), a to od prvního dne v měsíci následujícího po měsíci, ve kterém došlo k Akceptaci IP.
[bookmark: _Hlk209899906]Za poskytování podpory a servisu ve smyslu čl. 5., odst. 6.3. a odst. 6.5. této Smlouvy měsíčně částku ve výši [Doplní Účastník – částka uvedená v poli „C22“ Přílohy D] Kč bez DPH (dále jen „Cena za podporu a servis Softwaru“), a to od prvního dne v měsíci následujícího po měsíci, ve kterém došlo k Akceptaci Softwaru.
Za Plnění poskytnuté ve smyslu čl. 13. této Smlouvy (Exit plán) jednorázovou částku ve výši [Doplní Účastník – částka uvedená v poli „C24“ Přílohy D] Kč bez DPH (dále jen „Cena za Exit plán“). Je-li Objednatelem uplatněna Opce, Cena za Exit plán je v takovém případě navýšena o jednorázovou částku ve výši [Doplní Účastník – částka uvedená v poli „C27“ Přílohy D] Kč bez DPH (dále samostatně také jen „Cena za Opci“).
Cenu za Zavedení Softwaru Objednatel uhradí na základě Faktury, kterou je Poskytovatel oprávněn vystavit nejdříve po dosažení Fakturačního milníku A, tj. v den následující po Akceptaci Softwaru.
Cenu za RP Fáze 1 Objednatel uhradí na základě Faktury, kterou je Poskytovatel oprávněn vystavit nejdříve po dosažení Fakturačního milníku B, tj. v den následující po Akceptaci Rozvojových požadavků Fáze 1.
Cenu za RP Fáze 2 Objednatel uhradí na základě Faktury, kterou je Poskytovatel oprávněn vystavit nejdříve po dosažení Fakturačního milníku C, tj. v den následující po Akceptaci Rozvojových požadavků Fáze 2.
Cenu za RP Fáze 3 Objednatel uhradí na základě Faktury, kterou je Poskytovatel oprávněn vystavit nejdříve den následující po dni, ve kterém došlo k Akceptaci Rozvojových požadavků Fáze 3.
Cenu za zavedení IP Objednatel uhradí na základě Faktury, kterou je Poskytovatel oprávněn vystavit nejdříve den následující po dni, ve kterém došlo k Akceptaci IP.
Cenu za zavedení IS do IP Objednatel uhradí na základě Faktury, kterou je Poskytovatel oprávněn vystavit nejdříve den následující po dni, ve kterém došlo k Akceptaci zavedení informačního systému do IP.
Cenu za Exit plán Objednatel uhradí na základě Faktury, kterou je Poskytovatel oprávněn vystavit nejdříve poté, co dojde ze strany Objednatele k Akceptaci Plnění poskytnutého Poskytovatelem dle čl. 13. této Smlouvy.
Cenu za užití Softwaru, Cenu za užití IP a Cenu za podporu a servis Softwaru Objednatel uhradí na základě Faktury, kterou je Poskytovatel oprávněn vystavit nejdříve od prvního dne v měsíci následujícího po měsíci, ve kterém došlo ke zdanitelnému plnění.
Ceny zahrnují veškeré přímé i nepřímé náklady Poskytovatele vynaložené při poskytování Plnění dle této Smlouvy, pokud si Strany v konkrétním případě neujednaly něco jiného. Cena nezahrnuje daň z přidané hodnoty, tato daň bude připočtena vždy ve výši dle platných právních předpisů ke dni zdanitelného plnění.
Není-li mezi Stranami ujednáno jinak, nedílnou součástí Faktury je kopie Předávacího protokolu. Pro účely daně z přidané hodnoty je den podpisu Předávacího protokolu Objednatelem i dnem uskutečnění zdanitelného plnění.
Všechny platby dle této budou hrazeny přímo na bankovní účty Stran, uvedené v záhlaví této Smlouvy.
Došlá Faktura musí splňovat všechny náležitosti daňového dokladu ve smyslu platných právních předpisů, zejména zákona o dani z přidané hodnoty a musí obsahovat ve vztahu k plnění věcně správné údaje. Poskytovatel je povinen doručit Objednateli Fakturu Objednateli pouze elektronicky na emailovou adresu pro doručování písemností. V případě technických problémů s vyhotovením elektronické podoby Faktury Objednatel akceptuje Fakturu doručenou v listinné podobě do sídla Objednatele. V případě, že Faktura nebude mít odpovídající náležitosti, je Objednatel oprávněn ve lhůtě splatnosti ji vrátit Poskytovateli s vytknutím nedostatků, aniž by se dostal do prodlení se splatností. Lhůta splatnosti počíná běžet znovu od okamžiku doručení opravené či doplněné Faktury Objednateli.
Pokud v souladu se zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, Poskytovatel:
bude rozhodnutím správce daně určen jako nespolehlivý plátce, nebo
bude vyžadovat úhradu za zdanitelné plnění poskytnuté dle této Smlouvy na bankovní účet, který není správcem daně zveřejněn způsobem umožňujícím dálkový přístup, nebo na bankovní účet vedený poskytovatelem platebních služeb mimo území ČR,
je Objednatel oprávněn uhradit na bankovní účet Poskytovatele pouze Cenu za poskytnuté zdanitelné plnění bez daně z přidané hodnoty (dále jen „DPH“). DPH, je-li účtovaná a je-li dle Smlouvy součástí úhrady ze strany Objednatele, je Objednatel oprávněn uhradit přímo na účet příslušného správce daně. V takovém případě se částka ve výši DPH nepovažuje za neuhrazený závazek vůči Poskytovateli, a tedy Poskytovatel tak není oprávněn požadovat doplatek DPH ani uplatňovat jakékoliv smluvní sankce, úroky z prodlení či smluvní pokuty. O tomto postupu je Objednatel povinen Poskytovatele informovat, a to nejpozději k datu úhrady Ceny.
Doba splatnosti Faktury je třicet (30) kalendářních dnů ode dne jejího doručení Objednateli. Připadne-li termín splatnosti na sobotu, neděli, den pracovního volna a den pracovního klidu ve smyslu platných a účinných právních předpisů České republiky nebo na 31. 12. nebo den, který není pracovním dnem podle zákona 
č. 370/2017 Sb., o platebním styku, ve znění pozdějších předpisů, posouvá se termín splatnosti na nejbližší následující Pracovní den. K vyrovnání závazku Objednatele dojde odepsáním částky z účtu Objednatele.
[bookmark: _Ref209901322]Strany se dohodly, že v případě, že hodnota míry inflace dosáhne v pátém (5.) a v každém dalším kalendářním roce účinnosti této Smlouvy 7 % a více, je Poskytovatel oprávněn uplatnit u Objednatele s účinností od prvního dne kalendářního měsíce následujícího po měsíci, v němž došlo k doručení písemného avíza Poskytovatele o navýšení cen Objednateli na emailovou adresu pro doručování písemností, navýšení Ceny za užití Softwaru a/nebo Ceny za užití IP (dále jen „Uvedené ceny“), a to maximálně o hodnotu míry inflace.
Hodnotou míry inflace se v tomto případě rozumí míra inflace v procentech vyjádřená přírůstkem průměrného ročního indexu spotřebitelských cen v České republice za předchozích dvanáct (12) kalendářních měsíců, která je zveřejňována Českým statistickým úřadem. Uvedené ceny mohou být v souhrnu za každé období pěti (5) po sobě jdoucích kalendářních let účinnosti této Smlouvy navýšeny nejvýše o dvacet procent (20 %) oproti Uvedeným cenám platným na počátku tohoto pětiletého období. Pro vyloučení všech pochybností Strany uvádějí, že doručením avíza Poskytovatele Objednateli v souladu s pravidly uvedenými v odst. 9.17. této Smlouvy dojde k navýšení Uvedených cen automaticky, tj. ke Smlouvě již není potřeba uzavírat smluvní dodatek. Navýšení Uvedených cen bude platné do doby dalšího řádného uplatnění navýšení Uvedených cen Poskytovatelem, a pokud Poskytovatel navýšení Uvedených cen neuplatní, pak do konce účinnosti této Smlouvy.

10. OCHRANA DŮVĚRNÝCH INFORMACÍ
[bookmark: _Ref209981565]Poskytovatel se zavazuje:
zachovávat vůči třetím osobám mlčenlivost o všech informacích, o nichž se dozví při poskytování Plnění Objednateli, a které Objednatel označí za důvěrné, ať již mu budou předány písemně, ústně či jinou formou Objednatelem, nebo jím pověřenou osobou. Bez ohledu na to, zda budou označeny jako důvěrné, se Poskytovatel zavazuje zachovat mlčenlivost zejména o předmětech Práv duševního vlastnictví a know-how, ať již jsou ve vlastnictví nebo jen v užívání Objednatele, dále o veškerých datech a informacích poskytnutých ze strany Objednatele a externích partnerů Objednatele, a dále o obchodních vztazích a kontaktech Objednatele a o osobních údajích spravovaných Objednatelem nebo osobních údajích třetích osob, s nimiž přijde do styku při plnění povinností dle této Smlouvy (všechny informace shora uvedené společně dále jako „Důvěrné informace“);
nepořizovat pro sebe ani pro třetí osobu bez vědomí Objednatele či v rozporu se zájmy Objednatele žádné kopie ani opisy dokumentů či jakýchkoli dat obsahujících Důvěrné informace, a to v jakékoliv formě;
přímo ani nepřímo, sám či prostřednictvím jiných třetích osob bez předchozího písemného souhlasu Objednatele nezveřejnit ani jinak nesdělovat jakékoliv třetí osobě ani neumožnit jakkoli využít jakoukoliv Důvěrnou informaci;
nezneužívat přístup k Důvěrným informacím v neprospěch Objednatele a nevyužívat je jinak, než k poskytování Plnění v rozsahu a dle podmínek této Smlouvy.
Pro vyloučení pochybností se za porušení povinností Poskytovatele dle odst. 10.1. této Smlouvy považuje jakékoli zaviněné jednání, byť bylo způsobeno Poskytovatelem z nedbalosti nebo bylo způsobeno třetí osobou, které Poskytovatel zpřístupnil přímo či nepřímo Důvěrnou informaci. Poskytovatel se zavazuje učinit všechny kroky, které lze rozumně požadovat, aby k porušení jeho povinností dle odst. 10.1. této Smlouvy nedošlo ani v důsledku nedbalostního jednání.
Poskytovatel na žádost Objednatele a při ukončení této Smlouvy neprodleně zničí či navrátí jakékoli Důvěrné informace a dokumenty obsahující Důvěrné informace, a to včetně všech kopií, jež má ve svém držení, s výjimkou těch částí takových Důvěrných informací, jež sestávají z analýz, kompilací, studií či jiných podkladů připravených Poskytovatelem, přičemž Poskytovatel tyto zničí či si je ponechá a bude ve vztahu k nim plnit povinnost ochrany Důvěrných informací v souladu s podmínkami této Smlouvy i po jejím zániku.
V případě, že bude Poskytovatel na základě obecně závazného právního předpisu povinen jakékoli Důvěrné informace poskytnout jakémukoliv orgánu veřejné moci, neprodleně o tom vyrozumí Objednatele, nebude-li provedení takovéhoto vyrozumění v rozporu s jeho povinnostmi. Poskytovatel však vždy zveřejní či poskytne pouze takovou část Důvěrné informace, kterou je ze zákona povinen zveřejnit (poskytnout).
Povinnosti mlčenlivosti může být Poskytovatel zproštěn pouze písemným prohlášením Objednatele o zproštění povinnosti mlčenlivosti v určeném rozsahu.
Budou-li informace poskytnuté Objednatelem, které jsou nezbytné pro poskytování služeb na základě této Rámcové Dohody, obsahovat osobní údaje ve smyslu nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů), potažmo zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů, popř. předpisů jej nahrazujících, je Poskytovatel povinen zabezpečit splnění všech povinností, které citované právní předpisy vyžadují, zejména naplňování zásad zpracování a ochrany osobních údajů a naplňování práv subjektů osobních údajů ve smyslu čl. 5, 6, 9, 12 – 24, 25 a 32 obecného nařízení o ochraně osobních údajů. S ohledem na charakter poskytovaného Plnění, při kterém bude docházet ke zpracování osobních údajů, se Poskytovatel zavazuje uzavřít s Objednatelem v souladu s čl. 28 nařízení GDPR smlouvu o zpracování osobních údajů, která tvoří zadávací dokumentaci k Zadávacímu řízení.
Poskytovatel se zavazuje, že v případě porušení povinnosti vyplývající z této Smlouvy ohledně ochrany Důvěrných informací nahradí Objednateli veškerou újmu, která v důsledku takového, byť nedbalostního jednání, komukoli vznikne, včetně újmy nemajetkové, a vynaloží veškeré úsilí k zamezení či minimalizaci následků spojených s porušením takové povinnosti.

11. [bookmark: _Ref209983854]SMLUVNÍ SANKCE, NÁHRADA ÚJMY
Poskytovatel se zavazuje uhradit Objednateli:
jednorázovou smluvní pokutu ve výši 50 000 Kč bez DPH a dále smluvní pokutu ve výši 0,1 % z Ceny za Zavedení Softwaru za každý, byť započatý kalendářní den prodlení se splněním povinnosti dle odst. 3.1. této Smlouvy v termínu uvedeném v odst. 3.1. této Smlouvy. Poskytovatel se zavazuje jednorázovou smluvní pokutu uhradit i opakovaně, pokud prodlení trvá déle než pět (5) Pracovních dnů;
jednorázovou smluvní pokutu ve výši 20 000 Kč bez DPH a dále smluvní pokutu ve výši 0,1 % z Ceny za RP Fáze 1 za každý, byť započatý kalendářní den prodlení se splněním povinnosti dle odst. 7.2. této Smlouvy ve vztahu k Rozvojovému požadavku Fáze 1 v termínu dle Harmonogramu. Poskytovatel se zavazuje jednorázovou smluvní pokutu dle tohoto odstavce uhradit i opakovaně, pokud prodlení trvá déle než pět (5) Pracovních dnů;
jednorázovou smluvní pokutu ve výši 5 000 Kč bez DPH a dále smluvní pokutu ve výši 0,1 % z Ceny za RP Fáze 2 za každý, byť započatý kalendářní den prodlení se splněním povinnosti dle odst. 7.2. této Smlouvy ve vztahu k Rozvojovému požadavku Fáze 2 v termínu dle Harmonogramu. Poskytovatel se zavazuje jednorázovou smluvní pokutu dle tohoto odstavce uhradit i opakovaně, pokud prodlení trvá déle než pět (5) Pracovních dnů;
jednorázovou smluvní pokutu ve výši 5 000 Kč bez DPH a dále smluvní pokutu ve výši 0,1 % z Ceny za RP Fáze 3 za každý, byť započatý kalendářní den prodlení se splněním povinnosti dle odst. 7.2. této Smlouvy ve vztahu k Rozvojovému požadavku Fáze 3 v termínu dle Harmonogramu. Poskytovatel se zavazuje jednorázovou smluvní pokutu uhradit i opakovaně, pokud prodlení trvá déle než pět (5) Pracovních dnů;
jednorázovou smluvní pokutu ve výši 20 000 Kč bez DPH a dále smluvní pokutu ve výši 0,1 % z Ceny za zavedení IP za každý, byť započatý kalendářní den prodlení se splněním povinnosti dle odst. 8.2. této Smlouvy v termínu dle Harmonogramu. Poskytovatel se zavazuje jednorázovou smluvní pokutu uhradit i opakovaně, pokud prodlení trvá déle než pět (5) Pracovních dnů;
jednorázovou smluvní pokutu ve výši 20 000 Kč bez DPH a dále smluvní pokutu ve výši 0,1 % z Ceny za Zavedení Softwaru za každý, byť započatý kalendářní den prodlení se splněním povinnosti dle odst. 3.28. této Smlouvy, tj. povinnosti odstranit Vady kategorie C uvedené v Předávacím protokolu. Poskytovatel se zavazuje jednorázovou smluvní pokutu uhradit i opakovaně, pokud prodlení trvá déle než pět (5) Pracovních dnů;
jednorázovou smluvní pokutu ve výši 5 000 Kč bez DPH a dále smluvní pokutu ve výši 0,1 % z ceny za Plnění, při kterém k porušení povinnosti došlo, tj. z Ceny za RP Fáze 1 a/nebo Ceny za RP Fáze 2 a/nebo Ceny za RP Fáze 3 za každý, byť započatý kalendářní den prodlení se splněním povinnosti dle odst. 7.17. této Smlouvy, tj. povinnosti odstranit Chyby kategorie C uvedené v Předávacím protokolu související se zavedením Rozvojového požadavku Fáze 1 a/nebo Rozvojového požadavku Fáze 2 a/nebo Rozvojového požadavku Fáze 3. Poskytovatel se zavazuje jednorázovou smluvní pokutu uhradit i opakovaně, pokud prodlení trvá déle než pět (5) Pracovních dnů.
jednorázovou smluvní pokutu ve výši 50 000 Kč bez DPH a dále smluvní pokutu ve výši 0,1 % z Ceny za Exit plán za každý, byť započatý kalendářní den prodlení se splněním povinnosti dle odst. 13.1. této Smlouvy, tj. povinnosti předat data a/nebo poskytnout součinnost při ukončení Smlouvy. Poskytovatel se zavazuje jednorázovou smluvní pokutu uhradit i opakovaně, pokud prodlení trvá déle než pět (5) Pracovních dnů.
Poruší-li Poskytovatel povinnost odstranit Chybu nebo Nedostupnost ve Lhůtě pro odstranění dle odst. 5.7. této Smlouvy, Objednatel je oprávněn uplatnit vůči Poskytovateli smluvní pokutu vypočítanou následovně:
1 % z Ceny za užití Softwaru za každou, byť započatou hodinu prodlení se splněním povinnosti odstranit Chybu kategorie A a/nebo Nedostupnost;
0,5 % z částky odpovídající šestinásobku měsíční Ceny za užití Softwaru za každý, byť započatý kalendářní den prodlení se splněním povinnosti odstranit Chybu kategorie B;
0,1 % z částky odpovídající šestinásobku měsíční Ceny za užívání Softwaru za každý, byť započatý kalendářní den prodlení se splněním povinnosti odstranit Chybu kategorie C.
Poruší-li Poskytovatel povinnost zajistit Dostupnost Softwaru dle odst. 5.7. této Smlouvy (podmínky SLA), Objednatel je oprávněn uplatnit vůči Poskytovateli smluvní pokutu vypočítanou následovně:
při mírném porušení SLA, tj. pokud Dostupnost Softwaru za hodnocené čtvrtletí klesne na hodnotu v rozmezí 96,5 % až 99,4 % včetně, Poskytovatel je povinen uhradit smluvní pokutu ve výši 10 % z částky odpovídající trojnásobku měsíční Ceny za podporu a provoz Softwaru, a to za každé započaté čtvrtletí, v němž k takovému porušení došlo;
při středně závažném porušení SLA, tj. pokud Dostupnost Softwaru za hodnocené čtvrtletí klesne na hodnotu v rozmezí 96 % až 96,4 % včetně, Poskytovatel je povinen uhradit smluvní pokutu ve výši 20 % z částky odpovídající trojnásobku měsíční Ceny za podporu a provoz Softwaru, a to za každé započaté čtvrtletí, v němž k takovému porušení došlo;
při podstatném porušení SLA, tj. pokud Dostupnost Softwaru za hodnocené čtvrtletí klesne pod 94 %, Poskytovatel je povinen uhradit smluvní pokutu ve výši 30 % z částky odpovídající trojnásobku měsíční Ceny za podporu a provoz Softwaru, a to za každé započaté čtvrtletí, v němž k takovému porušení došlo. Podstatné porušení SLA se současně považuje za podstatné porušení této Smlouvy.
Poruší-li Poskytovatel svoji povinnost ve vztahu k Důvěrným informacím dle odst. 10.1. této Smlouvy, zavazuje se uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši 
500 000 Kč za každý jednotlivý případ porušení kterékoli takto utvrzené povinnosti.
Poruší-li Poskytovatel kteroukoli povinnost dle odst. 14.6. této Smlouvy, zejména pak povinnost poskytovat Plnění prostřednictvím Realizačního týmu při dodržení rolí, které jsou jednotlivými členy zastávány, Objednatel je oprávněn uplatnit vůči Poskytovateli smluvní pokutu ve výši 5 % z ceny za Plnění, při kterém k porušení povinnosti došlo, tj. z Ceny za Zavedení Softwaru a/nebo z Ceny za RP Fáze 1 a/nebo z Ceny za RP Fáze 2 a/nebo z Ceny za RP Fáze 3 a/nebo z Ceny za zavedení IP a/nebo z Ceny za zavedení IS do IP a/nebo z Ceny za Exit plán. V případě, že z jakéhokoli důvodu nelze určit Cenu, ze které je nárok na smluvní pokutu počítán, platí smluvní pokuta ve výši 50 000 Kč za každý jednotlivý případ porušení kterékoli takto utvrzené povinnosti.
Poruší-li Poskytovatel povinnost dle odst. 14.7. této Smlouvy, tj. povinnost identifikace poddodavatele ve smyslu zadávacích podmínek Zadávacího řízení, Objednatel je oprávněn uplatnit vůči Poskytovateli smluvní pokutu ve výši 50 000 Kč za každý jednotlivý případ porušení této povinnosti.
Ukáže-li se jakékoliv prohlášení Poskytovatele dle odst. 14.12. této Smlouvy jako nepravdivé nebo poruší-li Poskytovatel svou oznamovací povinnost nebo některou z dalších povinností dle odst. 14.12. této Smlouvy, Objednatel je oprávněn uplatnit vůči Poskytovateli smluvní pokutu ve výši 500 000 Kč za každý jednotlivý případ porušení této povinnosti, a dále odstoupit od této Smlouvy.
V případě, že Objednatel neuhradí Poskytovateli Cenu ve lhůtě splatnosti sjednané v této Smlouvě, zavazuje se uhradit Poskytovateli smluvní úrok z prodlení ve výši 
0,02 % z dlužné částky za každý i započatý den prodlení.
Poskytovatel je povinen Objednatelem uplatněnou smluvní pokutu uhradit do čtrnácti (14) kalendářních dnů ode dne písemného uplatnění smluvní pokuty Objednatelem, a to na bankovní účet Objednatele uvedený v záhlaví této Smlouvy.
Uplatněním jakékoli smluvní pokuty podle této Smlouvy není dotčeno právo Objednatele požadovat náhradu újmy v části převyšující výši uplatněné smluvní pokuty.
Strany se zavazují upozornit druhou Stranu bez zbytečného odkladu na vzniklé překážky, která jí brání v plnění smluvních povinností, vylučují povinnost k náhradě újmy, resp. smluvní pokuty, bránící řádnému plnění této Smlouvy. Smluvní strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k odvrácení a překonání překážek vylučujících povinnost k náhradě újmy.
V případě, že jednou okolností dojde k porušení více povinností této Smlouvy a tedy by mělo dojít ke vzniku nároku na smluvní pokutu dle dvou nebo více ujednání této Smlouvy, Poskytovatel je povinen uhradit Objednateli smluvní pokutu pouze podle toho ujednání této Smlouvy, které zakládá povinnost uhradit smluvní pokutu vyšší.
Strany berou na vědomí, že výše uvedené smluvní pokuty a náhrady újmy nejsou zdanitelným plněním, a tedy nepodléhají DPH.

12. TRVÁNÍ A UKONČENÍ SMLOUVY
[bookmark: _Ref210048993]Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma Stranami a účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZRS“), a uzavírá se na dobu neurčitou.
[bookmark: _Ref210228718]Strany se zavazují, že nejpozději dvanáct (12) měsíců před uplynutím Doby podpory vyvolají jednání o další spolupráci Stran, jehož předmětem bude navázání na poskytování Plnění v souvislosti s podporou a servisem Softwaru v rozsahu této Smlouvy, resp. vznik obdobného smluvního vztahu, a to pro období po uplynutí Doby podpory. Smluvní strany se zavazují rozhodnout o možné navazující spolupráci nejpozději do šesti (6) měsíců před uplynutím Doby podpory.
Smluvní vztah založený touto Smlouvou zaniká:
písemnou dohodou Stran;
písemnou výpovědí této Smlouvy; Strany se dohodly, že v maximálním právními předpisy dovoleném rozsahu vylučují zákonné důvody pro výpověď Smlouvy;
písemným odstoupením od této Smlouvy; Strany se dohodly, že v maximálním právními předpisy dovoleném rozsahu vylučují zákonné důvody pro odstoupení od této Smlouvy.
Objednatel je oprávněn od této Smlouvy odstoupit:
vstoupí-li Poskytovatel do likvidace nebo proti němu bude zahájeno insolvenční řízení a nebude schopen poskytovat Plnění;
použije-li Poskytovatel k poskytnutí Plnění poddodavatele v rozporu se zadávacími podmínkami Zadávacího řízení, zejména poskytne jeho prostřednictvím Plnění, které nemůže být realizováno poddodavatelsky;
nedojde-li k řádnému a včasnému Zavedení Softwaru a/nebo v případě, že Software nesplňuje podmínky Akceptace ani po druhém Pilotním provozu ve smyslu odst. 3.27. této Smlouvy. Objednatel v takovém případě nemá žádný zájem na poskytnutí Plnění ani na převzetí části Plnění a Poskytovateli tak nenáleží žádná odměna ani část Ceny za Zavedení Softwaru, ani náhrada za jakékoli náklady vynaložené při poskytování služeb v souvislosti se Zavedením Softwaru;
nedojde-li k řádnému a včasnému zavedení Rozvojového požadavku Fáze 1 a/nebo Rozvojového požadavku Fáze 2 a/nebo Rozvojového požadavku Fáze 3 v případě, že Rozvojový požadavek nesplňuje podmínky Akceptace ani po druhém Ověřovacím provozu ve smyslu odst. 7.15. této Smlouvy. Objednatel v takovém případě nemá žádný zájem na poskytnutí Plnění ani na převzetí části Plnění a Poskytovateli tak nenáleží žádná odměna ani část Ceny, ani náhrada za jakékoli náklady vynaložené při poskytování služeb v souvislosti se zaváděním Rozvojového požadavku.
nedojde-li k řádnému a včasnému zavedení Integrační platformy v případě, že IP nesplňuje podmínky Akceptace ani po druhém Ověřovacím provozu ve smyslu odst. 8.14. této Smlouvy. Objednatel v takovém případě nemá žádný zájem na poskytnutí Plnění ani na převzetí části Plnění a Poskytovateli tak nenáleží žádná odměna ani část Ceny za zavedení IP, ani náhrada za jakékoli náklady vynaložené při poskytování služeb v souvislosti se zaváděním IP.
[bookmark: _Ref210051637]Není-li mezi Stranami ujednáno jinak, Objednatelem učiněné odstoupení od Smlouvy nebo učiněná výpověď má charakter žádosti dle odst. 13.3. této Smlouvy.
Objednatel je oprávněn tuto Smlouvu vypovědět
bez udání důvodu, a to po uplynutí pátého (5.) roku její účinnosti;
nedojde-li mezi Stranami k dohodě dle odst. 12.2. této Smlouvy;
poruší-li Poskytovatel tuto Smlouvu podstatným způsobem, přičemž není-li ve Smlouvě uvedeno jinak, za podstatné porušení smluvních povinností považují Strany zejména opakované poskytování nekvalitního Plnění Poskytovatelem, na které byl Poskytovatel bezvýsledně písemně upozorněn.
[bookmark: _Ref210051650]Poskytovatel je oprávněn tuto Smlouvu vypovědět pouze z důvodu podstatného porušení Smlouvy ze strany Objednatele, přičemž za podstatné porušení Smlouvy ze strany Objednatele se považuje pouze a výlučně situace, kdy bude Objednatel v prodlení s úhradou Faktury, a to nejméně o šedesát (60) kalendářních dnů od data splatnosti předmětné Faktury. Výpověď Poskytovatele dle tohoto odstavce Smlouvy musí být s uvedením důvodu výpovědi, jinak je taková výpověď neplatná.
Není-li mezi Stranami ujednáno jinak, výpovědní doba činí tři (3) kalendářní měsíce a počíná od začátku kalendářního měsíce následujícího po kalendářním měsíci, v němž byla výpověď doručena druhé Straně; výpovědní doba však neskončí dříve, než dojde k Akceptaci Exit plánu ze strany Objednatele. Objednatel je vždy oprávněn výpověď dle této Smlouvy učinit s výpovědní dobou šesti (6) kalendářních měsíců.
Strany sjednávají, že i po ukončení této Smlouvy zůstává zachována platnost a účinnost ustanovení o smluvních pokutách, včetně všech ujednání Smlouvy podmiňujících nárok na smluvní pokutu, dále ujednání vztahujících se k Licenci, Důvěrnosti informací, Exit plánu, závěrečných ujednání této Smlouvy, jakož i dalších ujednání, z jejichž povahy je zřejmé, že má zůstat zachována jejich platnost a účinnost.
Poskytovatel se zavazuje na výslovnou písemnou žádost Objednatele smazat bezodkladně veškerá data vložená Objednatelem do Softwaru i jakákoli data odvozená od takových dat. Vlastníkem všech dat vložených do Softwaru i dat z takových dat odvozených zůstává vždy Objednatel.
Dojde-li k odstoupení od této Smlouvy nebo její výpovědi, Objednatel je oprávněn vybrat nového poskytovatele z dalších účastníků Zadávacího řízení, a to v pořadí, které vyplývá z výsledku původního hodnocení (předběžných) nabídek.

13. [bookmark: _Ref209901258]SOUČINNOST POSKYTOVATELE PŘI UKONČENÍ SMLOUVY (EXIT PLÁN)
[bookmark: _Ref210036037]Poskytovatel se zavazuje v případě ukončení trvání Smlouvy předat Objednateli veškerá data týkající se ukončované Smlouvy, a to včetně kompletní znalostní databáze ve standardizovaném formátu uložené v Softwaru a poskytnout další součinnost při ukončení Smlouvy, která je blíže specifikována v Příloze CH a tomto článku Smlouvy.
Poskytovatel se zavazuje poskytovat veškerou nezbytnou součinnost související s ukončením této Smlouvy, a to aktivně, řádně a bez zbytečných časových prodlev. Součinnost Poskytovatele bude Poskytovatelem poskytována tak, aby byla minimalizována rizika s přechodem poskytování Plnění, a aby byla zajištěna kontinuita poskytování Plnění.
[bookmark: _Ref210053581]Poskytovatel se zavazuje započít s poskytováním součinnosti při ukončení této Smlouvy bez zbytečného odkladu, a to na základě písemné žádosti Objednatele, doručené Poskytovateli prostřednictvím Kontaktní osoby určené dle této Smlouvy.
Objednatel je oprávněn, nejdříve od počátku šestého (6.) roku účinnosti této Smlouvy, jednostranným právním jednáním uplatnit právo na nabytí veškerých práv k Softwaru, a to za úplatu a v rozsahu nezbytném k jeho dalšímu provozu a servisu (včetně Integrační platformy) pro potřeby Objednatele dle účelu této Smlouvy. Toto právo trvá i po skončení účinnosti této Smlouvy nebo v případě, že Poskytovatel ukončí rozvoj či podporu Softwaru (dále jen „Opce“). Uplatněním Opce na základě výzvy, doručené Poskytovateli prostřednictvím Kontaktní osoby určené dle této Smlouvy, vzniká Poskytovateli povinnost za sjednanou Cenu za Opci veškerá práva Objednateli převést a Objednateli povinnost tuto cenu uhradit dle podmínek čl. 9. této Smlouvy.
Plnění poskytnuté Poskytovatelem v souvislosti s realizací Exit plánu podléhají Akceptaci. Není-li mezi Stranami ujednáno jinak, převzetí tohoto Plnění Objednatelem nastává teprve na základě podpisu příslušného Předávacího protokolu.
Cena za poskytnutí služeb v rozsahu dle Přílohy CH je stanovena v Příloze D. 
Dojde-li ze strany Objednatele k uplatnění Opce, součástí Ceny za Exit plán je rovněž Cena za Opci.

14. OSTATNÍ UJEDNÁNÍ
Poskytovatel není oprávněn postoupit jakákoli svá práva z této Smlouvy na třetí osobu bez předchozího písemného souhlasu Objednatele, a to ani částečně.
Strany se výslovně a neodvolatelně dohodly, že
Poskytovatel není oprávněn postoupit jakoukoliv svou pohledávku z této Smlouvy nebo vzniklou v souvislosti s touto Smlouvou třetí osobě;
Poskytovatel není oprávněn zastavit jakoukoliv svou pohledávku za Objednatelem z této Smlouvy nebo vzniklou v souvislosti s touto Smlouvou;
Poskytovatel není oprávněn jednostranným prohlášením započíst jakoukoliv svou pohledávku za Objednatelem z této Smlouvy nebo vzniklou v souvislosti s touto Smlouvou;
Objednatel je oprávněn jednostranným prohlášením započíst jakoukoli svou pohledávku za Poskytovatelem z této Smlouvy nebo vzniklou v souvislosti s touto Smlouvou; to platí i pro pohledávky nejisté nebo neurčité. Pohledávky Objednatele a Poskytovatele započtením zanikají ve výši, ve které se kryjí.
Strany se dohodly, že v souladu s ust. § 630 odst. 2 Občanského zákoníku prodlužují délku promlčecí doby práv Objednatele jakožto věřitele, vyplývajících z této Smlouvy na dobu patnácti (15) let.
Není-li mezi Stranami ujednáno jinak, Poskytovatel se zavazuje realizovat veškerá Plnění dle této Smlouvy v souladu s Technickou a funkční specifikací, a to na svůj náklad a na své nebezpečí.
Objednatel nenese odpovědnost za pomalý nebo chybný přenos dat, ke kterému by došlo skrze dálkovou komunikaci mezi Objednatelem a Poskytovatelem. Objednatel dále nenese odpovědnost za technické a softwarové problémy způsobené ze strany poskytovatelů internetu, mobilních operátorů nebo externích osob, jež ve prospěch Objednatele poskytují IT služby.
Realizační tým, poddodavatelé
[bookmark: _Ref210045785][bookmark: _Ref210047581]Poskytovatel se zavazuje alokovat na poskytování Plnění, vyjma služeb poskytovaných dle čl. 6., odst. 5.5.1., odst. 5.5.2., odst. 5.5.3., odst. 5.5.6. a odst. 5.6. této Smlouvy, kapacity fyzických osob, které se budou podílet na tomto Plnění, bez ohledu na to, zda se jedná o zaměstnance Poskytovatele nebo osoby v jiném vztahu k Poskytovateli (dále jen „Realizační tým“). Poskytovatel se zavazuje poskytovat Plnění za aktivní účasti členů Realizačního týmu uvedeného v Příloze E, jimiž Poskytovatel prokázal svou kvalifikaci v Zadávacím řízení a jejichž odbornost a zkušenosti byly v tomto řízení posuzovány. Jakákoliv dodatečná změna členů Realizačního týmu musí být předem projednána a písemně schválena Objednatelem, přičemž Objednatel se zavazuje schválení v závažných a odůvodněných případech a při dodržení všech pravidel tohoto článku, neodmítnout. Poskytovatel se v takovém případě zavazuje nahradit osobu člena Realizačního týmu takovou osobou, která disponuje minimálně stejnou kvalifikací a odbornou způsobilostí jako nahrazovaný člen Realizačního týmu. Poskytovatel je současně se žádostí o nahrazení člena Realizačního týmu povinen předložit Objednateli originály nebo úředně ověřené kopie dokladů, jež byly stanoveny pro prokázání kvalifikace takového člena Realizačního týmu v Zadávacím řízení a dalších dokladů, z nichž bude vyplývat splnění podmínky dle tohoto odstavce. Změna členů Realizačního týmu se nepovažuje za změnu Smlouvy vyžadující uzavření dodatku. V případě, že na stejné pozici v Realizačním týmu Poskytovatele působí více osob, je vždy nezbytné, aby se na Plnění účastnil člen Realizačního týmu, jehož prostřednictvím byla prokazována kvalifikace v rámci Zadávacího řízení či člen, který řádně nahradil takového člena. Porušení kterékoli z povinností dle tohoto odstavce této Smlouvy je podstatným porušením Smlouvy.
[bookmark: _Ref210046146]Předložil-li Poskytovatel k (předběžné) nabídce v rámci Zadávacího řízení seznam poddodavatelů v rozsahu dle zadávacích podmínek, je oprávněn při poskytování Plnění použít poddodavatele uvedené v Příloze J. Poddodavatelé, kteří nebyli identifikováni v souladu se zadávacími podmínkami Zadávacího řízení a které Poskytovatel hodlá přímo či nepřímo využít při poskytování Plnění, musí být Poskytovatelem písemně identifikováni ve stejném rozsahu, jaký stanovují (stanovovaly) zadávací podmínky Zadávacího řízení. Tato identifikace musí být provedena bezodkladně, a to před zahájením poskytování Plnění ve prospěch Objednatele. Porušení této povinnosti je podstatným porušením Smlouvy. Pro potřeby této Smlouvy se poddodavatelem rozumí výhradně právnická osoba, prostřednictvím které Poskytovatel poskytuje Plnění, nebo která poskytuje Poskytovateli k Plnění určité věci či práva.
Registr smluv
Strany berou na vědomí, že tato Smlouva bude uveřejněna v registru smluv podle ZRS, a současně souhlasí se zveřejněním údajů o identifikaci Stran, předmětu a účelu této Smlouvy, její ceně či hodnotě a datu uzavření této Smlouvy. Osoby uzavírající tuto Smlouvu za Strany souhlasí s uveřejněním svých osobních údajů, které jsou uvedeny v této Smlouvě, spolu s touto Smlouvou v registru smluv. Tento souhlas je udělen na dobu neurčitou.
Zaslání této Smlouvy správci registru smluv k uveřejnění v registru smluv zajišťuje Objednatel. Nebude-li tato Smlouva zaslána k uveřejnění a/nebo uveřejněna prostřednictvím registru smluv, není žádná ze Stran oprávněna požadovat po druhé Straně náhradu škody ani jiné újmy, která by jí v této souvislosti vznikla nebo vzniknout mohla.
[bookmark: _Ref210229383]Strany prohlašují, že výše Cen uvedených v čl. 9. této Smlouvy tvoří obchodní tajemství ve smyslu ust. § 504 Občanského zákoníku, a zavazují se zařídit jeho utajení a odpovídajícím způsobem jej chránit, a dále prohlašují informace uvedené v Příloze A a Příloze B za informace, které nemohou být v registru smluv uveřejněny na základě ust. § 3 odst. 1 ZRS. 
Jestliže Strana označí za své obchodní tajemství nad rámec odst. 14.10. této Smlouvy další část obsahu této Smlouvy, která v důsledku toho bude pro účely jejího uveřejnění v registru smluv znečitelněna, nese tato Strana odpovědnost, pokud by tato Smlouva v důsledku takového označení byla uveřejněna způsobem odporujícím ZRS, a to bez ohledu na to, která ze Stran tuto Smlouvu v registru smluv uveřejnila. S částmi Smlouvy, které druhá Strana neoznačí za své obchodní tajemství před jejím uzavřením, nebude Objednatel jako s obchodním tajemstvím nakládat a ani odpovídat za případnou škodu či jinou újmu takovým postupem vzniklou. Označením obchodního tajemství ve smyslu předchozí věty se rozumí doručení písemného oznámení obsahujícího přesnou identifikaci dotčených částí této Smlouvy včetně odůvodnění, proč jsou za obchodní tajemství považovány. Druhá Strana je povinna výslovně uvést, že informace, které označila jako své obchodní tajemství, naplňují současně všechny definiční znaky obchodního tajemství, tak jak je vymezeno v ust. § 504 Občanského zákoníku, a zavazuje se neprodleně písemně sdělit Druhé Straně skutečnost, že takto označené informace přestaly naplňovat znaky obchodního tajemství.
Povinnosti ve vztahu k mezinárodním sankcím
[bookmark: _Ref210046716]Poskytovatel ve smyslu zadávacích podmínek Zadávacího řízení výslovně prohlašuje, že on sám jakožto dodavatel, ani jeho příp. poddodavatelé, nejsou osobami, na něž se vztahuje zákaz zadání veřejné zakázky analogicky ve smyslu ust. § 48a zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů, tj. zejména, že
není dodavatelem ve smyslu nařízení Rady (EU) č. 2022/576, tedy není
a) ruským státním příslušníkem, fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,
b) právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněný některým ze subjektů uvedených pod písmenem a), nebo
c) fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který jedná jménem nebo na pokyn některého ze subjektů uvedených pod písmenem a) nebo b);
nevyužije při poskytování služeb na základě této Rámcové Dohody poddodavatele, který by naplnil výše uvedená písm. a) – c), pokud by plnil více než 10 % hodnoty poskytovaných služeb ve smyslu odst. 4.1. této Rámcové Dohody;
žádné finanční prostředky, které obdrží za poskytování služeb na základě této Rámcové Dohody, přímo ani nepřímo nezpřístupní fyzickým nebo právnickým osobám, subjektům či orgánům s nimi spojeným uvedeným v sankčním seznamu v příloze nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ve spojení s prováděcím nařízením Rady (EU) č. 2022/581, nařízení Rady (EU) č. 208/2014 a nařízení Rady (ES) č. 765/2006 nebo v jejich prospěch[footnoteRef:1]. [1:  Aktuální seznam sankcionovaných osob je uveden na https://www.sanctionsmap.eu/.] 

Kontaktní osoby
Za Strany jsou oprávněny jednat ve vztahu k této Smlouvě následující osoby:
Kontaktní údaje Objednatele
Zástupce Objednatele ve věcech smluvních:
[DOPLNÍ ZADAVATEL PŘI UZAVŘENÍ SMLOUVY]
email: [DOPLNÍ ZADAVATEL]@vse.cz
email pro zasílání Faktur: [DOPLNÍ ZADAVATEL]@vse.cz
tel.: [DOPLNÍ ZADAVATEL]

Zástupce Objednatele ve věcech technických:
[DOPLNÍ ZADAVATEL PŘI UZAVŘENÍ SMLOUVY]
email: [DOPLNÍ ZADAVATEL]@vse.cz
tel.: [DOPLNÍ ZADAVATEL]

[bookmark: _Ref210220003]Kontaktní údaje Poskytovatele
Zástupce Poskytovatele ve věcech smluvních:
[DOPLNÍ ÚČASTNÍK]
e-mail: [DOPLNÍ ÚČASTNÍK]
tel.: [DOPLNÍ ÚČASTNÍK]

Zástupce Poskytovatele ve věcech smluvních:
[DOPLNÍ ÚČASTNÍK]
e-mail: [DOPLNÍ ÚČASTNÍK]
tel.: [DOPLNÍ ÚČASTNÍK]

Kontakty na HelpDesk: 
e-mail: [DOPLNÍ ÚČASTNÍK] 
tel.: [DOPLNÍ ÚČASTNÍK] 

[bookmark: _Ref387934991]Jakékoli oznámení, návrh nebo dokument, který má být doručen podle této Smlouvy, může být doručen osobně nebo zaslán za využití prostředků komunikace na dálku, zejména emailem na výše uvedenou emailovou adresu Stran.
Strany se dohodly, že pokud bude při komunikaci ohledně této Smlouvy vystupovat jiná osoba, je povinna se prokázat plnou mocí nebo jiným vhodným zmocněním.
Kterákoli se Stran je oprávněna změnit své kontaktní údaje zasláním písemného oznámení druhé Straně.

15. ZÁVĚREČNÁ UJEDNÁNÍ
Poskytovatel prohlašuje, že je způsobilý k řádnému a včasnému poskytování Plnění a že disponuje dostatečnými kapacitami a odbornými znalostmi nezbytnými pro řádné plnění předmětu Smlouvy, jak je tento specifikován zejména v Přílohách.
Jestliže kterákoli ze Stran přehlédne jakékoliv neplnění, porušení, prodlení nebo nedodržení některé povinnosti vyplývající z této Smlouvy, pak takové jednání nezakládá vzdání se takové povinnosti s ohledem na její trvající nebo následné neplnění, porušení nebo nedodržení a žádné takové vzdání se práva nebude považováno za účinné, pokud nebude pro každý jednotlivý případ vyjádřeno písemně.
Smluvní vztahy výslovně neupravené touto Smlouvou se řídí Občanským zákoníkem (OZ) a platnými obecně závaznými právními předpisy. Veškerá práva a povinnosti Stran vyplývající z této Smlouvy se řídí českým právním řádem. Strany se zavazují řešit případné spory vzniklé ze vzájemných smluvních vztahů především smírnou cestou. Nedojde-li k dohodě, Strany se dohodly na tom, že k projednání sporů je příslušný obecný soud Objednatele, přičemž rozhodným právem pro řešení sporů je právo České republiky.
Strany výslovně sjednávají, že ust. § 1766 (změna okolností), § 1793 (neúměrné zkrácení), § 1796 (lichva), § 1799, § 1800 (smlouvy uzavírané adhezním způsobem), § 2000 (zrušení závazku), § 2050 (smluvní pokuta a náhrada škody), § 2093 (dodání přebytečného množství) Občanského zákoníku se na tuto Smlouvu a na vztahy z této Smlouvy vyplývající nepoužijí. Strany se výslovně dohodly na následujících ujednáních Smlouvy upravujících jejich práva a povinnosti odchylně od Občanského zákoníku:
Poskytovatel na sebe ve smyslu ust. § 1765 odst. 2 OZ bere nebezpečí podstatné změny okolností, které mohou založit v právech a povinnostech Stran zvlášť hrubý nepoměr. Poskytovateli tak nevznikne právo domáhat se obnovení jednání o Smlouvě v případě takové podstatné změny okolností ve smyslu ust. § 1765 odst. 1 OZ.
Žádná ze Stran není oprávněna podat v souladu s ust. § 1766 OZ návrh soudu na změnu závazku ze Smlouvy.
Tato Smlouva je uzavírána mezi podnikateli v rámci jejich podnikání, z tohoto důvodu se na tuto Smlouvu v souladu s ust. § 1797 OZ neuplatní ustr. § 1793 až § 1795 OZ o neúměrném zkrácení ani ust. § 1796 o lichvě.
Poskytovatel se vzdává práva domáhat se zrušení závazku z této Smlouvy dle ust. § 2000 odst. 2 OZ.
Pro vyloučení všech pochybností se uvádí, že závazek dle této Smlouvy není fixním závazkem dle ust. § 1980 OZ.
Odlišně od ust. § 1987 odst. 2 OZ si Strany sjednávají, že nejistá a/nebo neurčitá pohledávka Objednatele je způsobilá k započtení.
Ustanovení § 1932 a § 1933 OZ se na tuto Smlouvu a závazky nepoužijí. Existuje-li více splatných závazků vzniklých z této Smlouvy, je výhradním právem Objednatele určit, na jaký závazek bude nejdříve plněno.
Strany sjednávají, že ust. § 1999 OZ se na tuto Smlouvu a závazky nepoužije. 
Strany výslovně sjednávají, že všeobecné obchodní nebo jiné obdobné podmínky Poskytovatele se na vztahy upravené touto Smlouvou nebo jí předpokládané nikdy neuplatní, a to ani v případě, že takové podmínky budou součástí komunikace mezi Stranami.
Tato Smlouva může být měněna nebo doplňována pouze formou písemných vzestupně číslovaných dodatků.
Bude-li jakékoliv ujednání této Smlouvy shledáno příslušným soudem nebo jiným orgánem zdánlivým, neplatným, nebo nevymahatelným, bude takové ujednání považováno za vypuštěné ze Smlouvy a ostatní ujednání této Smlouvy budou nadále trvat, pokud lze předpokládat, že by Strany tuto Smlouvu uzavřely i bez takového ujednání, pokud by zdánlivost, neplatnost nebo nevymahatelnost rozpoznaly včas. Strany v takovém případě bez zbytečného odkladu uzavřou takové dodatky k této Smlouvě, které umožní dosažení výsledku stejného, a pokud to není možné, pak co nejbližšího tomu, jakého mělo být dosaženo zdánlivým, neplatným, nebo nevymahatelným ujednáním.
Tato Smlouva je vyhotovena v elektronické podobě, přičemž obě Strany obdrží její elektronický originál opatřený elektronickými podpisy. V případě, že tato Smlouva z jakéhokoli důvodu nebude vyhotovena v elektronické podobě, bude sepsána ve dvou (2) písemných vyhotoveních, z nichž každá ze Stran obdrží po jednom písemném vyhotovení.
Poskytovatel je podle ust. § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole, ve znění pozdějších předpisů, osobou povinnou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly prováděné v souvislosti s úhradou služeb z veřejných výdajů.
Na důkaz souhlasu se zněním této Smlouvy připojují zástupci Stran své podpisy.

V místě a čase dle údajů z elektronického podpisu



Objednatel:						Poskytovatel:



_________________________			_________________________
Vysoká škola ekonomická v Praze			[DOPLNÍ ÚČASTNÍK] 
Správa účelových zařízení VŠE v Praze	
zast. Ing. Tomášem Zouharem, kvestorem 	[ÚČASTNÍK DOPLNÍ JMÉNO A PŘÍJMENÍ OSOBY OPRÁVNĚNÉ JEDNAT ZA ÚČASTNÍKA] 
1 / 30


1 / 16

16



